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Package contents

+ 1 xASUS Cerberus analog gaming headset
« 1 xExtended Y-cable (splitter cable)

« 1xDetachable ultra flexible microphone
+1xQuick Start Guide

Getting to know your headset

1. Cerberus headset

2. Detachable ultra flexible unidirectional microphone boom
Storable and adjustable unidirectional microphone for two-way
communication.

3. In-line omnidirectional microphone
Omnidirectional in-line microphone for two-way communication.

4. Microphone mute switch
Allows you to put the microphone on mute mode.

5. In-line volume control
Allows you to increase/decrease the in-line volume.

6. Extended Y-cable (splitter cable)
Allows you to connect to the microphone and headphone ports of your
computer.

2 Quick Start Guide



Specification summary

+ Frequency response: 20Hz~20kHz

+  Speaker driver: 60mm neodymium magnet speaker drivers

+  Impedance: 32 ohms

« Ear cups: 100mm large ear cups with ultra breathable material

«  Connectors: 3.5mm 4-pole analog connector (smart devices)

+  Extension: 3.5mm 3-pole analog headphone & microphone Y-cable
connector

+ Microphone boom: -40dB sensitivity unidirectional microphone boom

+ In-line microphone: -45dB sensitivity omnidirectional microphone

Using your headset

f NOTE: There are L and R markings on the ear cups.

Connecting to smart devices

+ Connect your headset’s analog connector into your smart device such as
mobile phone or tablet PC.

« Use the in-line controllers to increase/decrease the volume or mute the
microphone.

Connecting to PC or MAC
1. Connect your headset’s analog connector into the bundled Y-cable.

2. Connect the Y-cable’s headphone connector to your computer’s
headphone port.

Connect the Y-cable’s microphone connector to your computer’s
microphone port.

3. You can connect the bundled microphone boom to your headset.

NOTE: The in-line microphone is disabled when the microphone
~ boom is connected.

4. Use the in-line controllers to increase/decrease the volume or mute the
microphone.
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Safety and Maintenance
Safety Guidelines

« If your device does not work properly and troubleshooting does not work,
unplug the device and contact the ASUS Service Center for assistance. DO
NOT attempt to service or fix the device yourself.

+ DO NOT disassemble the device as doing so will void its warranty.

+ Protect the cables from being stepped on or compressed, particularly at
the point where it exits from the device.

Keep the device away from liquid, humidity or moisture. Operate the
device only whthin the specific temperature range of 0°C (32 °F) to 40°C
(104 °F). Should the temperature exceed this range, unplug and/or switch
off the device in order to let the temperature stabilize to an optimal level .

Maintenance

The Cerberus gaming headset requires minimum maintenance to keep it in
optimum condition. We recommend that you clean it once a month using
a soft cloth or cotton swab with a bit of warm water. DO NOT use soap or
harsh cleaning agents.
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Contenu de la boite

1 x Casque de jeu analogique ASUS Cerberus
1 x Cable répartiteur Y

1 x Microphone ultra flexible et amovible

1 x Guide de démarrage rapide

Faire connaissance avec votre casque

Casque Cerberus

Microphone sur tige unidirectionnel, ultra flexible et détachable
Microphone unidirectionnel et stockable destiné aux communications
bidirectionnelles.

Microphone omnidirectionnel sur cable

Microphone omnidirectionnel sur cable destiné aux communications
bidirectionnelles.

Bouton de mise en sourdine
Permet de désactiver le microphone.

Bouton de réglage du volume
Permet d'augmenter ou de baisser le son.

Cable répartiteur Y
Permet de relier le casque aux prise microphone et casque de votre
ordinateur.

ASUS Cerberus
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Résumé des caractéristiques

«  Réponse en fréquence : 20Hz~20kHz

+ Pilote: transducteurs en néodyme de 60 mm

+ Impédance: 32 ohms

+  Oreillettes : oreillettes larges de 100 mm fabriquées a partir de
matériaux respirables

+ Connecteurs : connecteur analogique 3.5 mm a 4 pdles

«  Extension: connecteur casque 3.5 mm a poles et cable répartiteur Y

+  Microphone sur tige : microphone unidirectionnel de -40dB

+  Microphone sur cable : microphone omnidirectionnel de-45dB

Utiliser votre casque

REMARQUE : le casque dispose d'un marquage indiquant l'oreillette
Z droite et gauche.

Connexion a un appareil mobile

«+ Branchez le connecteur analogique de votre casque sur votre appareil
mobile (ex : téléphone mobile ou tablette).

« Utilisez les boutons placés sur le cable pour ajuster le volume ou
désactiver le microphone.

Connexion a un PC ou un MAC
1. Reliez le connecteur analogique de votre casque au cable répartiteur Y.

2. Connectez le connecteur casque du cable répartiteur Y a la prise casque
de votre ordinateur.

Connectez le connecteur microphone du cable répartiteur Y a la prise
microphone de votre ordinateur.

3. Vous pouvez connecter le microphone détachable au casque.

77 REMARQUE : le microphone sur cable est désactivé lorsque le
microphone détachable est connecté.

4, Utilisez les boutons placés sur le cable pour ajuster le volume ou
désactiver le microphone.
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Sécurité et entretien
Recommandations relatives a la sécurité

+ Sivotre appareil ne fonctionne pas correctement, débranchez-le et
contactez le service clientele d’ASUS pour obtenir de I'aide. NE TENTEZ
PAS de réparer I'appareil vous-méme.

+ NE PAS désassembler I'appareil. Le faire annulera sa garantie.

« Evitez de marcher sur les cables ou de les compresser, tout spécialement
au point ol ceux-ci émergent de I'appareil.

+ Maintenez I'appareil a distance de liquides ou de I'humidité. L'appareil
doit étre utilisé dans un environnement dont la température ambiante est
comprise entre 0°C (32 °F) et 40°C (104 °F). Si la température excede ces
valeurs, n'utilisez pas I'appareil tant que la température n'a pas atteint un
niveau d'utilisation optimal.

Entretien

Le casque de jeu Cerberus nécessite un niveau d'entretien minimum pour
que celui-ci puisse fonctionner de maniére optimale. Il est recommandé de
le nettoyer une fois par mois a I'aide d'un chiffon doux ou d’un coton-tige
|égerement imbibé d'eau tiéde.

ASUS Cerberus




Verpackungsinhalt

1 x Analoges Gaming-Headset ASUS Cerberus
+ 1xY-Erweiterungskabel (Splitter-Kabel)

1 x Abnehmbares ultraflexibles Mikrofon
+ 1xSchnellstartanleitung

Faire connaissance avec votre casque

1. Cerberus-Headset

2. Abnehmbarer ultraflexibler unidirektionaler Mikrofongalgen
Lagerféhiges und einstellbares unidirektionales Mikrofon fiir Zwei-Wege-
Kommunikation

3. ImKabel integriertes omnidirektionales Mikrofon
Im Kabel integriertes omnidirektionales Mikrofon fiir Zwei-Wege-
Kommunikation.

4. Schalter zur Mikrofonstummschaltung
Ermdglicht lhnen, das Mikrofon in den Lautlosmodus zu versetzen.

5. Im Kabel integrierter Lautstarkeregler
Ermdglicht Ihnen das Erhéhen/Verringern der Lautstérke.

6. Y-Erweiterungskabel (Splitter-Kabel)
Ermdglicht lhnen eine Verbindung mit den Mikrofon- und
Kopfhoreranschliissen lhres Computers.

Schnellstartanleitung



Ubersicht liber die technischen Daten

Frequenzreaktion: 20 Hz - 20 kHz

+ Lautsprechertreiber: 60-mm-Neodym-Magnet-Lautsprechertreiber
Impedanz: 32 Ohm

+  Ohrpolster: 100 mm groBe Ohrpolster mit besonders atmungsaktivem
Material

+  Anschliisse: 4-poliger analoger 3,5-mm-Klinkenanschluss (Smart-Gerate)
Erweiterung: Y-Kabel mit 3-poligem analogem 3,5-mm-Kopfhorer- &
Mikrofonanschluss
Mikrofongalgen: Unidirektionaler Mikrofongalgen mit einer
Empfindlichkeit von -40 dB
Im Kabel integriertes Mikrofon: Omnidirektionales Mikrofon mit einer
Empfindlichkeit von -45 dB

lhr Headset verwenden
)// Hinweis: Die Ohrpolster sind mit L und R gekennzeichnet.

Mit Smart-Geraten verbinden

+ Verbinden Sie den analogen Anschluss lhres Headsets mit Ihrem Smart-
Gerdt, z. B. Mobiltelefon oder Tablet-PC.

+ Verwenden Sie die im Kabel integrierten Regler zum Erhdhen/Verringern
der Lautstarke oder zum Stummschalten des Mikrofons.
Mit einem PC oder Mac verbinden

1. Verbinden Sie den analogen Anschluss des Headsets mit dem
mitgelieferten Y-Kabel.

2. Verbinden Sie den Kopfhoreranschluss des Y-Kabels mit dem
Kopfhoreranschluss lhres Computers.

Verbinden Sie den Mikrofonanschluss des Y-Kabels mit dem
Mikrofonanschluss Ihres Computers.

3. Sie konnen den mitgelieferten Mikrofongalgen mit Ihrem Headset
verbinden.

% Hinweis: Das im Kabel integrierte Mikrofon wird deaktiviert, wenn
der Mikrofongalgen verbunden ist.

4. Verwenden Sie die im Kabel integrierten Regler zum Erhéhen/Verringern
der Lautstarke oder zum Stummschalten des Mikrofons.

ASUS Cerberus




Sicherheit und Wartung
Sicherheitsrichtlinien

« Falls Ihr Gerét nicht richtig funktioniert und die Problemlésung
wirkungslos bleibt, trennen Sie das Gerat vom Stromnetz und wenden
sich an das ASUS-Kundencenter. Versuchen Sie NICHT, das Gerét
eigenhdndig zu warten oder zu reparieren.

« Demontieren Sie das Gerat NICHT; andernfalls erlischt seine Garantie.

« Verlegen Sie Kabel so, dass niemand darauf tritt und sie nicht
eingeklemmt werden; achten Sie vor allem auf den Punkt, an dem das
Kabel aus dem Gerét herauskommt.

« Halten Sie das Gerdt von Fliissigkeiten, Feuchtigkeit und Nasse
fern. Betreiben Sie das Gerat nur innerhalb des spezifischen
Temperaturbereichs von 0 bis 40 °C. Sollte die Temperatur diesen Bereich
unter- oder Uberschreiten, ziehen Sie den Netzstecker und/oder schalten
das Gerét ab, damit sich die Temperatur auf einen optimalen Wert
einpegeln kann.

Wartung

Das Gaming-Headset Cerberus erfordert zum Erhalt eines optimalen
Zustandes minimalen Wartungsaufwand. Sie sollten es einmal im Monat mit
einem weichen Tuch oder einem Wattestabchen und etwas warmem Wasser
reinigen. Verwenden Sie weder Seife noch aggressive Reinigungsmittel.
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Contenuto della confezione

« 1xCuffie gaming Cerberus analogiche

« 1xCavo diestensione a Y (cavo splitter)
« 1 xMicrofono ultra-flessibile rimovibile

+ 1xGuidarapida

Conoscete le vostre cuffie

1. Cuffie Cerberus

2. Microfono ad asta rimovibile, ultra-flessibile e unidirezionale
Microfono unidirezionale orientabile per una comunicazione a due vie.
3. Microfono in-line omnidirezionale
Microfono in-line omnidirezionale per una comunicazione a due vie.

4. Interruttore di silenziamento del microfono
Permette di disattivare il microfono.

5. Controlli volume in-line
Permettono di aumentare/diminuire il volume.

6. Cavo diestensioneaY (cavo splitter)
Permette il collegamento alle porte cuffie e microfono del vostro
computer.

ASUS Cerberus 1




Indice delle specifiche

« Risposta in frequenza: 20Hz~20kHz

+  Altoparlanti: 60 mm con magneti al neodimio

+ Impedenza: 32 ohm

« Padiglioni: 100 mm di larghezza prodotti con materiale ultra traspirante

«  Connettori: Connettore analogico a 4 polida 3.5 mm

+ Cavo di estensione: Analogico a 3 poli da 3.5 mm con connettorea Y
per cuffie/microfono

+ Microfono ad asta: Microfono unidirezionale con sensibilita -40dB

+  Microfono in-line: Microfono omnidirezionale con sensibilita -45dB

Utilizzo delle cuffie

/ NOTA: Swpadlgllonl sono indicati il canale destro (R) e il canale
sinistro (L

Collegamento ad un dispositivo smart

«+ Collegate il connettore analogico delle cuffie nella porta jack del vostro
dispositivo smart come uno smartphone o un tablet PC.

+ Usate i controlli in-line per aumentare/diminuire il volume o disattivare il
microfono.

Collegamento a PC o0 Mac
1. Collegate il connettore analogico delle cuffie al cavo Y in dotazione.

2. Collegate il connettore per le cuffie, del cavo Y, alla porta per le cuffie sul
vostro computer.

Collegate il connettore per il microfono, del cavo Y, alla porta per il
microfono sul vostro computer.

3. Potete ora collegare il microfono ad asta alle vostre cuffie.

ﬁ NOTA: Il microfono in-line viene disabilitato quando collegate il
microfono ad asta.

4. Usate i controlli in-line per aumentare/diminuire il volume o disattivare il
microfono.
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Sicurezza e manutenzione
Istruzioni sulla sicurezza

Se il vostro dispositivo non funziona correttamente, e le opzioni di
risoluzione dei problemi non vi sono di aiuto, scollegate il dispositivo e
contattate il servizio clienti ASUS per richiedere assistenza. NON provate a
riparare il dispositivo da soli.

NON smontate il dispositivo, se lo fate la garanzia non sara piu valida.

Assicuratevi che i cavi non vengano pestati o compressi, in particolare nel
punto in cui escono dal dispositivo.

Tenete il dispositivo lontano da acqua e umidita. Usate il dispositivo
solamente ad una temperatura compresa tra gli 0°C (32 °F) e i 40°C

(104 °F). Nel caso in cui la temperatura sia al di fuori di questo intervallo
scollegate/spegnete il dispositivo in modo tale che la temperatura torni
ad un livello ottimale.

Manutenzione

Le cuffie gaming Cerberus richiedono una manutenzione minima al fine

di mantenersi in condizioni ottimali nel tempo. Raccomandiamo di pulire
le cuffie una volta al mese usando un panno morbido, o un bastoncino di
ovatta, imbevuti con un po' di acqua calda. NON usate sapone o detergenti
aggressivi.
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HHMIIAJ

KommiexkT nocraBku

* 1 x Ananorosas urposas rapuutypa ASUS Cerberus
* 1 x Y-xabenp (s crumuTTepa)

* 1 x CheMHBIIt MEKPO(OH

* 1 x Kparkoe pykoBoacTso

3HAKOMCTBO € FAPHUTYPOIi

1. Tapuurypa Cerberus

2. Cobemublii THOKHIi 0THOHANPABJIEHHbIH MHKPO(OH
MuxpodoH ucnonb3yercs s 00ecneueHus IByCTOPOHHEH CBSI3H.

3. BcerpoeHHblil BceHanpaBJieHHbI MEKPO(OH
MuxkpodoH ncnons3yercs s odecredeH s AByCTOPOHHEH CBA3H.

4. TymGaep oTk/II04eHUs1 MUKpogoHa
[To3BonseT OTKITIOYUTH MUKPODOH.

5. BcTpoennblii pery;isTop rpoMKOCTH
[lo3BomseT yBETHYNTH/YMEHBIIUTH TPOMKOCT 3BYKA.

6. Y-xabemp (17151 cnIMTTEpPA)
ToxxmroueHne K pasbeMaM MEKPO(hOHa i HAYIIHHKOB KOMIIBIOTEPA.

14 Kpartkoe pykoBozicTBO



Croenudpuxanus

e Yacroruwiii quanazon: 20 I'u~ 20 k'

* Junamuk: 60MM ¢ HEOMMOBBIM MarHUTOM

* Conporusienue: 32 Om

* Yamku: 6onbmne AMOymmopst 100 MM U3 AblaIei Koxu

* Pazbembl: 3,5MM 4-NONIOCHBIHA pa3beM  (MOOWJIBHBIC YCTPOUCTBA)

* Jlonostnenne: Y-kabenb 3,5 MM 3-IOMIOCHBIN pa3beM [U1sl HAYIIHUKOB U
MHUKpodoHa

* Buemnuii Mukpodon: uyscTButensHocts 4005 oHOHANpaBNEHHBIH
MHUKpO(OH

* BerpoenHblii MUKPO(gOH: dyBcTBUTENBHOCTD 4515 BCeHanpaBIeHHBINH
MHUKpO(OH

Hcnoab3o0Banue rapHUTYpbI

)// MNPUMEYAHMUE: Ha xaxnoit qamke umeercst MapkupoBka 'R’ st
npasoro yxa u 'L' s nesoro.
Ioaxnrouenne kK MOOHIILHBIM YCTpOiicTBaAM

* TloxkiiounTe pa3bem rapHUTYPhI K MOOHIIBHOMY YCTPOKHCTBY, HAIPUMED
MOOHIBHOMY TeIe()OHY HITH [LTAHIIETY.

* Hcrnons3yiiTe KHOIKU YIpaBIeHUS 11 yBETHYCHI/YMCHBIICHHS
TPOMKOCTH MJIH OTKJIIOUEHUs] MUKPO(OHA.

Moakmwoyenue k IK nim MAC

1. TloxkimounTe pazbeM rapHUTYpbI K Y-Kabento.

2. Topxmounte Y-kabenb K pa3beMy JUIs HayIIHAKOB Ha KOMITBIOTEPE.
Tomxmrounte Y-kabenb k pazbemy Juisi MUKPO(OHA Ha KOMITBIOTEPE.

3. MOXHO NOAKITIOYUTS K TAPHATYPE UIYIIHIT B KOMIUIEKTE BHEIIHHIT
MUKPODOH.

/// MPUMEYAHMUE: Berpoenublit MUKpO(OH OTKITIOYAETCS IPU
Z TOJKITIOYEHHH BHELIHET0 MUKPO(OHa.

4. Ucnonp3yiiTe KHOTIKY yIIPaBNeHUS 1Sl yBEINUESHHS/YMEHbIICHHS
TPOMKOCTH M OTKITIOYCHHS MUKPO(OHa.

ASUS Cerberus 15
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be3zonacHocThb 1 00cay:KHBaHHe
NHcTpykuun no 6e3onacHocTH

* Ecmm ycrpoiictBo He paboTaeT 10KHBIM 00pa3oM U yCTpaHEHHE
HETONIA/I0K He NIOMOIVI0, OTKJIFOYHUTE YCTPOHCTBO M 0OpAaTUTECh 3a TIOMOIIBI0
B cepsucHsIil neHTp ASUS. HE nbITaiitech peMOHTHPOBATh yCTPOHCTBO
CaMOCTOAITEIIBHO.

+ HE pas0wupaiite ycTpoiicTBO T.K. 3TO IPUBE/ET K AHHYITMPOBAHUIO TAPAHTHUH.

* 3Bamumaiite kabemb OT IepeckaTys, 0COOEHHO B MeCTe, I1¢ OH BBIXOIUT U3
YCTpOWCTBA.

* He ucnionb3yiite ycTpoiCTBO B yCIOBUSX MOBBIILIEHHON BIAKHOCTH.
Ucnons3yiite ycrpoiictBo Tonbko mpu Temmeparype ot 0°C (32°F) no 40°C
(104°F). Ecnu Temnepatypa BBIXOIHT 3@ 3TOT AMAIa30H, OTKIIOYHTE H/HIH
BBIKJIIOYUTE YCTPOMCTBO M AOXK/INTECH CTAOMIIM3ALMI TEMIIEPATYPbI.

Oo0cay:xuBaHue

Urposyro rapautypa Cerberus TpeOyeT MUHUMAIBHOTO 00CTYKUBAHHUS ISt
TO/IepIKaHus ee B paboueM cOCTOSHUU. MBI pEKOMEH/IyeM YHCTHTH €10
pa3s B MECSL, MCTIOMb3Ysl MSTKYFO TKAHb MJIH BATHBII TAMIIOH ¢ HEOOMBIIHM
KOJIMYecTBOM Terioi Bofbl. HE MCIONb3yiTe MBLIO HIIH arpecCHBHbIC
MOIOIIHE CPECTBA.
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Obsah krabice

1 x analogova herni sluchatka s mikrofonem ASUS Cerberus
1 x prodluzovaci kabel Y (rozdélovaci kabel)

1 x odpojitelny zcela flexibilni mikrofon

1 x stru¢na pfirucka

Piedstaveni sluchatek s mikrofonem

Sluchatka s mikrofonem Cerberus

Odpojitelny zcela flexibilni jednosmérovy mikrofon na rameni
Nastavitelny jednosmérovy mikrofon pro dvoucestnou komunikaci a
snadné uchovavani.

Vsesmérovy mikrofon na kabelu

Vsesmérovy mikrofon na kabelu pro dvoucestnou komunikaci.

Vypina¢ mikrofonu
Umoznuje vypnout mikrofon.

Ovladani hlasitosti na kabelu
Umozruje zvySovat/snizovat linkovou hlasitost.

Prodluzovaci kabel Y (rozdélovaci kabel)
Umoznuje pfipojeni k portlim mikrofonu a sluchétek vaseho pocitace.

ASUS Cerberus 17




Piehled specifikaci

Frekven¢ni odezva: 20Hz~20kHz

+ Budici ¢len: reproduktorové budici ¢leny s 60mm neodymiovym
magnetem

+  Impedance: 32 ohm
Musle sluchatek: musle sluchatek o velikosti 100 mm se zcela
prody$nym materialem
Konektory: 4kolikovy 3,5mm analogovy konektor (chytra zafizeni)

+  Prodlouzeni: konektor 3,5 mm pro pfipojeni kabelu Y analogovych
sluchatek a mikrofonu se 3 koliky

+ Rameno mikrofonu: rameno jednosmérového mikrofonu s citlivosti
-40dB

+  Mikrofon na kabelu: viesmérovy mikrofon s citlivosti -45dB

Pouzivani sluchatek s mikrofonem

/ POZNAMKA: Musle sluchatek jsou oznaceny pismeny L a R.

Pripojeni k chytrym zafizenim

Pripojte analogovy konektor sluchatek s mikrofonem k chytrému zafizeni,
napfiklad k mobilnimu telefonu nebo tabletu.

Pomoci ovlddacich prvkd na kabelu mizete zvysovat/snizovat hlasitost
nebo vypnout mikrofon.

Pripojeni ke stolnimu poc¢itaci nebo k pocitaci MAC

1. Pfipojte analogovy konektor sluchétek s mikrofonem k dodanému kabelu
Y.

2. Pripojte konektor sluchdtek kabelu Y k portu sluchatek vaseho pocitace.
Pripojte konektor mikrofonu kabelu Y k portu mikrofonu vaseho pocitace.
3. Ktémto sluchatkdm muzete pfipojit dodané rameno mikrofonu.

/ POZNAMKA: Kdy? je pfipojeno rameno mikrofonu, je mikrofon na
kabelu deaktivovan.

4. Pomoci ovladacich prvk{ na kabelu mlzete zvySovat/snizovat hlasitost
nebo vypnout mikrofon.

18 Struc¢na pfirucka



Bezpecnost a udrzba
Bezpecnostni zasady

+ Pokud zafizeni nefunguje spravné a problém nelze odstranit, odpojte jej
a pozadejte o pomoc servisni stfedisko ASUS. NEPOKOUSEJTE SE zafizeni
servisovat nebo opravit vlastnimi silami.

+ Zafizeni NEDEMONTUJTE; v opacném pfipadé dojde k propadnuti zaruky.

« Zabrarite, aby se po kabelech Slapalo nebo aby byly vystaveny tlaku,
zejména v misté, ve kterych vystupuiji ze zafizeni.

Chrante zafizeni pfed kapalinami, vihkosti nebo kondenzaci. Toto zafizeni
pouzivejte pouze v uréeném rozsahu teploty 0°C (32 °F) az 40°C (104 °F).
Pokud teplota piekroci tento rozsah, zafizeni odpojte od elektrické
zéasuvky a/nebo jej vypnéte a pockejte, az se teplota ustéli na optimalni
arovni.

Udrzba
Zajisténi optimalniho stavu téchto hernich sluchatek s mikrofonem Cerberus
vyzaduje minimalni udrzbu. Doporucujeme je jednou za mésic otfit mékkym

nebo bavinénym hadfikem navihéenym malym mnoZstvim teplé vody.
NEPOUZIVEJTE mydlo ani agresivni ¢istici prostredky.

ASUS Cerberus 19



Emballageindhold

.

.

1 x ASUS Cerberus analog headset til gaming
1 x Forlaenget Y-kabel (delekabel)

1 x Aftagelig ultrafleksibel mikrofon

1 x Startvejledning

Bliv bekendt med headset

20

. Cerberus headset

Aftagelig ultrafleksibel ensrettet mikrofonpind

Lagerbar og justerbar ensrettet mikrofon til tovejskommunikation.
Kabel med omnidirektionel mikrofon

Kabel med omnidirektionel mikrofon til tovejskommunikation.
Lyd-fra-knap pa mikrofon

Giver brugeren mulighed for at sla mikrofonen fra.

Kabel med lydstyrkejustering

Giver brugeren mulighed for at skrue op og ned for lydstyrken pa kablet.

Forlenget Y-kabel (delekabel)
Giver brugeren mulighed for at slutte mikrofonen og hovedtelefonerne
til en computer.

Hurtig startvejledning



Specifikationer

Frekvensrespons: 20Hz~20kHz

«  Driver til hgjttaler: Drivere til 60mm neodymium-hgjttalere
Impendans: 32 ohm

+  @rekopper: 100mm store grekopper af meget dndbart materiale
Stik: 3,5mm analogstik med 4 ben (til smartenheder)

+  Forlengelse: 3,5mm Y-kabelstik med 3 ben til hovedtelefonerne og
mikrofonen

+  Mikrofonpind: Ensrettet mikrofonpind med -40dB falsomhed

+  Mikrofonen pa kablet: Omnidirektionel mikrofon med -45dB fglsomhed

Sadan bruges headsettet

f BEMARK: @rekopperne er maerket med et L og et R.

Tilslutning til smartenheder

« Slut headsettets analogstik til en smartenhed, som f.eks. en mobiltelefon
eller tablet-pc.

+ Brug knapperne pa kablet til at skrue op og ned for lydstyrken, og til at sla
lyden fra i mikrofonen.

Tilslutning til en pc eller en Mac
1. Slut analogstikket fra headsettet til det medfelgende Y-kabel.

2. Slut hovedtelefonstikket pa Y-kablet til hovedtelefonstikket pa din
computer.

Slut mikrofonstikket pa Y-kablet il mikrofonstikket pa din computer.
3. Den medfglgende mikrofonpind kan sluttes til headsettet.

)ﬁ BEMZARK: Mikrofonen pa kablet slas fra, nar mikrofonpinden sluttes
= til

4. Brug knapperne pa kablet til at skrue op og ned for lydstyrken, og til at sla
lyden fra i mikrofonen.
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Sikkerhed og vedligeholdelse
Sikkerhedsoplysninger

+Hvis din enhed ikke virker ordentligt, og fejlfinding ikke hjzelper, skal du
traekke alle stik ud, og kontakt et ASUS servicecenter for hjeelp. Du MA
IKKE selv forsgge at servicere eller reparere enheden.

+ Du MA IKKE skille enheden ad, da dette ger garantien ugyldig.
+ Serg for at kablerne ikke traedes pa eller kommer i klemme, saerligt dér
hvor det kommer ud af enheden.

Hold enheden vaek fra vaeske og fugt. Enheden ma kun bruges inden for
det specificerede temperaturomrade pa 0°C til 40°C. Hvis temperaturen
overstiger dette, skal stikket treekkes ud og enheden skal slukkes, indtil
temperaturen stabiliseres, sa enheden kan fungere normalt.

Vedligeholdelse

Cerberus gaming-headsettet kraever ikke megen vedligeholdelse, og holdes
nemt i god stand. Vi anbefaler du renger det en gang om méaneden med en
blad klud eller vatpind med lidt varmt vand. Du MA IKKE bruge sabe eller
harde rengeringsmidler.
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Inhoud verpakking

1 x ASUS Cerberus analoge gamingheadset
+ 1xY-verlengkabel (splitterkabel)
+ 1xafneembare ultraflexibele microfoon
+ 1xBeknopte handleiding
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Kennismaken met uw headset

1. Cerberus headset

2. Afneembare ultraflexibele unidirectionele microfoonstaaf
Opbergbare en regelbare unidirectionele microfoon voor
tweerichtingscommunicatie.

3. Omnidirectionele inline microfoon
Omnidirectionele inline microfoon voor tweerichtingscommunicatie.

4. Schakelaar voor dempen microfoon
Hiermee kunt u de microfoon dempen.

5. Inline volumeregeling
Hiermee kunt u het inline volume verhogen/verlagen.

6. Y-verlengkabel (splitterkabel)
Hiermee kunt u aansluiten op de microfoon- en hoofdtelefoonpoorten
van uw computer.
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Overzicht specificaties

Frequentierespons: 20Hz~20kHz

Luidsprekeraandrijving: 60mm neodymium magneet
luidsprekeraandrijvingen

Impedantie: 32 ohm

Oordopjes: 100mm grote oordopjes met ultra-ademend materiaal
Aansluitingen: 3,5 mm 4-polige analoge aansluiting (slimme apparaten)
Verlenging: 3,5mm 3-polige analoge Y-kabelaansluiting hoofdtelefoon
& microfoon

Microfoonstaaf: -40dB gevoeligheid unidirectionele microfoonstaaf
Inline microfoon: -45dB gevoeligheid omnidirectionele microfoonstaaf

Uw headset gebruiken

f OPMERKING: de oordopjes hebben de markeringen Ren L.

Aansluiten op slimme apparaten

Sluit de analoge aansluiting van uw headset aan op uw slim apparaat,
zoals een mobiele telefoon of tablet PC.

Gebruik de inline controllers voor het verhogen/verlagen van het volume
of voor het dempen van de microfoon.

Aansluiten op pc of MAC

1.

3.

Sluit de analoge aansluiting van uw headset aan op de bijgeleverde
Y-kabel.

. Sluit de hoofdtelefoonaansluiting van de Y-kabel aan op de

hoofdtelefoonaansluiting van uw computer.

Sluit de microfoonaansluiting van de Y-kabel aan op de microfoonpoort
van uw computer.

U kunt de bijgeleverde microfoonstaaf aansluiten op uw headset.

ﬁ OPMERKING: De inline microfoon wordt uitgeschakeld wanneer de

4.
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microfoonstaaf is aangesloten.

Gebruik de inline controllers voor het verhogen/verlagen van het volume
of voor het dempen van de microfoon.

Snelstartgids



Veiligheid en onderhoud
Veiligheidsrichtlijnen

+ Als uw apparaat niet goed werkt en de probleemoplossing niet helpt,
moet u het apparaat loskoppelen en contact opnemen met het ASUS-
servicecentrum voor hulp. Probeer NOOIT zelf onderhoud of reparaties uit
te voeren aan het apparaat.

Demonteer het apparaat NIET, anders vervalt uw garantie.

Zorg ervoor dat niemand op de kabels kan trappen of dat de kabel
geklemd raakt op het punt waar deze het apparaat verlaat.

+ Houd het apparaat uit de buurt van vloeistof of vocht. Gebruik het
apparaat alleen binnen het specifieke temperatuurbereik van 0°C tot
40°C. Als de temperatuur boven dit bereik stijgt, moet u het apparaat
loskoppelen van de stroom en/of uitschakelen zodat de temperatuur kan
worden gestabiliseerd op een optimaal niveau.

Onderhoud

De Cerberus gamingheadset vereist minimaal onderhoud om de optimale
toestand te behouden. Wij raden u aan de set eenmaal per maand te
reinigen met een zachte doek of een wattenstaafje, bevochtigd met wat
warm water. Gebruik GEEN zeep of ruwe reinigingsmiddelen.
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Pakkauksen sisalto

1 x analoginen ASUS Cerberus -pelikuulokemikrofoni
1 x Y-jatkokaapeli (jakokaapeli)

1 x Irrotettava ultra-taipuisa mikrofoni

1 x pikaopas

kuulokkeet esittely

26

Cerberus-kuulokemikrofoni

Irrotettava ultrataipuisa yksisuuntainen mikrofonin varsi
Varastoitava ja saddettava yksisuuntainen mikrofoni kaksisuuntaiseen
kommunikointiin.

Suuntaamaton rivimikrofoni

Varastoitava ja suuntaamaton rivimikrofoni kaksisuuntaiseen
kommunikointiin.

Mikrofonin mykistyskytkin

Mahdollistaa mikrofonin asettamisen mykistettyyn tilaan.

In-line-ddnenvoimakkuuden saito
In-line-danenvoimakkuuden lisadmiseen/vahentamiseen.

Y-jatkokaapeli (jakokaapeli)
Mahdollistaa liittdmisen tietokoneen mikrofoni- ja kuulokeportteihin.

Pikakdynnistysopas



Teknisten tietojen yhteenveto

Taajuusvaste: 20Hz~20kHz

+ Kaiutinohjain: 60 mm neodymium-magneettikaiutinohjaimet
Impedanssi: 32 Ohmia

+ Korvakuvut: 100 mm:n suuret korvakuvut ultrahengittavaa materiaalia
Liittimet: 3,5 mm 4-napainen analoginen liitin (dlylaitteet)

+  Liittyma: 3,5 mm:n 3-napainen analoginen kuulokkeiden ja mikrofonin
Y-kaapeliliitin

+  Mikrofonin varsi: -40 dB herkka yksisuuntainen mikrofonin varsi
Rivimikrofoni: -45 dB herkkéa monisuuntainen mikrofonin varsi

Kuulokemikrofonin kadyttaminen

f HUOMAUTUS: Korvakuvuissa on R- ja L (Oikea ja Vasen) -merkinta.
Alylaitteisiin liittaminen
Liitd kuulokemikrofonin analoginen liitin alylaitteeseen, kuten
matkapuhelimeen tai tablet-tietokoneeseen.

+ Kaytd in-line-saatimia ddnenvoimakkuuden lisédmiseen/véhentamiseen
tai mikrofonin mykistémiseen.

Liittaminen PC- tai MAC-tietokoneeseen

1. Liita kuulokemikrofonin analoginen liitin toimitukseen kuuluvaan
Y-kaapeliin.

2. Liita Y-kaapelin kuulokeliitin tietokoneen kuulokeporttiin.
Liitd Y-kaapelin mikrofoniliitin tietokoneen mikrofoniporttiin.
3. Voit liittaa toimitukseen kuuluvan mikrofonin varren kuulokemikrofoniin.

/ﬁ HUOMAUTUS: Rivimikrofoni on pois kéytdstd, kun mikrofonin varsi
~ on liitetty.

4, Kéyta in-line-sadtimia danenvoimakkuuden lisddmiseen/vahentdmiseen
tai mikrofonin mykistémiseen.
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Turvallisuus ja kunnossapito
Turvallisuusohjeet

«+ Jos laitteesi ei toimi oikein eika vianetsinnastd ole apua, irrota laite
verkkovirrasta ja ota yhteys ASUS-palvelukeskukseen saadaksesi apua.
ALA yritd huoltaa tai korjata laitetta itse.

« ALA pura laitetta, se mititi takuun.

+ Suojaa kaapelit niin, ettei niiden péalle voi astua ja etteivat ne joudu
puristuksiin, erityisesti kohdissa, joista ne lahtevat laitteesta.

« Pidd laite loitolla nesteistd, kosteudesta tai hoyrystd. Kayta laitetta vain
maaratylla [dmpdtila-alueella 0°C - 40°C. Jo ldmpétilaa kohoaa yli ndiden
rajojen, irrota laite verkkovirrasta tai sammuta se, kunnes lampétila
vakiintuu optimaaliselle tasolle.

Kunnossapito

Cerberus-pelikuulokemikrofoni vaatii vdhimmaiskunnossapidon pysyakseen
optimaalisessa kunnossa. On suositeltavaa puhdistaa se kerran kuukaudessa
pehmeill3 liinalla tai limpimalld vedelld kostutetulla puuvillatupolla. ALA
kdyta saippuaa tai karkeita puhdistusaineita.
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Meplexopeva cuokevaciag

1 x Zebyog avahoyika akouoTikd maixvidiwv ASUS Cerberus
+ 1 xKahwdio eméktaong Tomou Y (kahwsdio Staxwpiopou)

1 x AQaIpoUpEVO £ETPA EVENIKTO MIKPOQWVO
+ 1x08nyoc Tprivopng Evapéng
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Mvwpipia pe Ta aKOVCTIKA GOG

1. Akovotikd Cerberus
2. A@aipoUpEVo £§Tpa EVENIKTO AU@PiSPOHO HIKPOPYWVO

Mikpdpwvo pe duvatotnTa amoBriKeuong Kat TPooappoyng yla
ap@idpoun emkovwvia.

3. NMavkateuBUVTIKO ECWTEPIKO HIKPOPWVO
MavkateuBuVTIKG IKPOPWVO Yla ap@idpopn EMKOwVia.

4. AwKOMTNG Giyaong HIKPOPWVOU
MNa petdBaocn Twv akouoTIKWV o aBopuPn Aeitoupyia.

5. PuBpioTiko évraong fxov
TG EMTPEMEL VA AUENOETE/UEIWOETE TNV EVTAON TOU XOU.

6. Kahwdio enéktaongtumov Y (KaAwdio Siaxwpiopov)
Yag emTpénel T oUVEEDN OTIC BUPEC LIKPOPWVOU KAl AKOUCTIKWY TOU
umoAoyloTH.
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ZOvoyn TEXVIKWV XOPAKTNPLOTIKWV

Amokpion cuxvetntag: 20Hz~20kHz

08nyo¢ nxeiou: Mayvntikoi odnyoi nxeiwv veodupiov 60 mm
ZUyvOetn avtiotaon: 32 ohms

Ma&hapaxia avtiwv: Meydha kaAoppata autiwv 100 mm amd UAKO
TIOU QVATTVEEL

Zyvdeopor: Avahoyikog akpodEKTng 3,5 mm 4-mdAwv (£§umveg
OUOKEVEC)

Enéktaon: Avaloyikdg akpoSékTng kaAwdiou TUMOU Y aKOUOTIKWY &
MIKPO@WVOU 3,5 mm 3-iOAwv

Mikpo@wvo: Aidpopo Hikpopwvo evalodnaiag -40dB

EowTepIKO HIKPO@WVO: [aVKATEUBUVTIKO LIKPOPWVO EVatobnaiag
-45dB

Xpron Twv aKoUoTIKWV

IHMEIQXH: Ymdapyouv ot onpavoelg R (A) kat L (A) mavw ota
- Ha§INapAKIa QUTIWV.
ZUvdeon o EUTIVEG OUOKEVEC

YuvS£€aTe TOV AVAAOYIKO OKPOSEKTN TWV AKOUCTIKWY 0TNV é§umvn
OUOKEUN 00 OTIWG KIvnTto TNAéQwvo 1 tablet PC.

+ XPNOIHOTIOINOTE TA XEIPLOTHPLA YL VO AUEHOETE/PEIWOETE TNV évTaon i
yla 0iyaon Tou HIKPOPWVOU.
XUvdeon og PC i MAC

1. ZuvdéoTe TOV avaloyIKO aKPOSEKTN TWV OKOUOTIKWY OTO TTAPEXOUEVO
KaAwdto Tomov Y.

2. YuvO£oTE TOV aKPOGEKTN AKOUOTIKWY Tou KaAwdiou Tumou Y otn Bupa
OKOUOTIKWV TOU UTIOAOYIOTH.

YUvSEaTE TOV OKPOGEKTN UIKPOPWVOU Tou Kahwdiou tumou Y otn Bupa
MIKPOQWVOU TOU UTTOAOYIOTH.

3. Mropeite va ouVOEDETE TO TIAPEXOUEVO MIKPOPWVO OTA OKOUCTIKA.

THMEIQXH: To e0WTEPIKO HIKPOPWVO ATEVEPYOTTOLEITAL OTAV
& ouvdeDei To MaPEXOUEVO MIKPOQWVO.

4. XpnolUOTIOIOTE Ta XEIPIOTHPLA VIO VO AUEACETE/PEIWOETE TNV €vTaon i
yla 0iyaon Tou HIKPOPwWVOoU.
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Ac@dlela Kat guvtipnon
0d8nyiec acpaleiag

+Av n ouokeun oag Sev AeITOUPYEL KAVOVIKA Kal 1) QVTIHETWTTION
npoPfAnpdtwy Sev eméAuce To TPOPBANHA, AMOCUVOEDTE T CUOKEUN
Kal EMKOWVWVNAOTE yla BoriBela pe o Kévtpo ZépPig tng ASUS. MHN
TIPOOTIAONOETE VA EMOKEVACETE Tr) GUOKEUN £0EIC 0 id10¢.

MHN amoouvappoAoyeite Tn CUOKEUR ylati autd Ba akupwoeL Thv
gyyunon.

+ MNpootatevete Ta kKaAwS1a amo akouaolo mdtnua 1y cupmieon 1diaitepa oTo
OnEio 61OV €EEPKETAL ATTO T GUOKEUN.

+ AlOTnpEiTE T CUOKEUN PAKPLA amo LYPA 1y uypacia XPnOIUOTIOLEITE TN
OUOKEUT HOVO €O OTO GUYKEKPIUEVO VP0G Beppokpaciwy amod 0°C
€w¢ 40°C. Xe mepimwon mou n Beppokpacia umepBei autod To VPO,
AmOGUVOEDTE I)/KAL ATIEVEPYOTIOINOTE Tr) GUOKEUH WOTE VO AQIOETE TN
Beppokpaaia va otabepomnoinbei oto BEATIOTO emimedo.

ZTuvtipnon

Ta akouoTikd maigviSiwy Cerberus amatolv ENGXI0TN GLVTHPNON Yia va
SiatnpnBouv otn BéAtiotn Sduvatr katdotaon. Luviotatal va ta kabapilete
i @opd o prva pe éva amalo mavi 1 BapBakepd opouyydapt e Aiyo (eotd
vepo. MHN xpnaotuomoleite oamouvt 1y loxupd KaBaploTika.
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A csomag tartalma

1 x ASUS Cerberus analég headset jatékhoz
+ 1xhosszabbitott Y-kabel (elosztokabel)

1 x Levalaszthaté ultra rugalmas mikrofon
+1xGyors izembe helyezési Gtmutaté

Ismerkedés a fejhallgatoval

1. Cerberus headset

2. Levalaszthato ultra rugalmas, iranyitott karakterisztikaju
mikrofonkar
Tarolhat6 és beallithato iranyitott karakterisztikaju mikrofon kétiranyu
kommunikéciéhoz.

3. Kabelre szerelt, gémbkarakterisztikaji mikrofon
Kabelre szerelt, gdmbkarakterisztikaju mikrofon kétiranyd
kommunikéciéhoz.

4. Mikrofon némité kapcsolo
Lehet6vé teszi a mikrofon elnémitasat.

5. Vezetékre szerelt hangerdszabalyozo
Lehetdvé teszi a vezetéken dthaladé jel hangerejének novelését/
csokkentését.

6. Hosszabbitott Y-kdbel (elosztokabel)
Lehetdvé teszi az eszkdz csatlakoztatdsat a szamitégép mikrofon-, illetve
fejhallgatd portjahoz.
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Miiszaki adatok 6sszefoglalasa

+  Frekvenciatartomany: 20Hz~20kHz
Hangszord: 60 mm-es neodimium magneses hangszérok

+ Impedancia: 32 Ohm
Fiilhallgaté-kagylok: 100 mm-es nagyméretdi fiilhalgatd-kagylok
rendkivil jol szell6z6 anyagbol
Csatlakozok: 3,5 mm-es 4 pdlusu csatlakozo (intelligens eszkozok)

+ Hosszabbitas: 3,5 mm-es 3 pélusu analdg fejhallgaté és mikrofon Y-
kébelcsatlakozd

+  Mikrofonkar: -40 dB érzékenységu, irdnyitott karakterisztikaju
mikrofonkar

+ Kabelre szerelt mikrofon: -45 dB érzékenységu, gombkarakterisztikaju
mikrofonkar

A headset hasznalata

)// MEGJEGYZES: MEGJEGYZES: A fiilhallgaté-kagylékon L és R jelzés
Z mutatja a bal, illetve jobb oldalt.

Csatlakozas intelligens eszkdzokhoz

« Csatlakoztassa a headset analdg csatlakozojét intelligens eszkozéhez, pl.
mobiltelefonhoz vagy tabla PC-hez.

Hasznalja a vezetékre szerelt vezérlGket a mikrofon hangerejének
noveléséhez/csokkentéséhez, illetve némitasahoz.
Csatlakoztatas PC vagy MAC szamitogéphez
1. Csatlakoztassa a headset analdg csatlakozéjat a mellékelt Y-kabelhez.

2. Csatlakoztassa az Y-kabel fejhallgato-csatlakozojat a szamitdgép
fejhallgaté-aljzatahoz.

Csatlakoztassa az Y-kabel mikrofon-csatlakozdjat a szamitégép mikrofon-
aljzatdhoz.

3. A mellékelt mikrofonkart a headsethez csatlakoztathatja.

MEGJEGYZES: a vezetékre szerelt mikrofon letiltasra kerl, ha
< csatlakoztatjak a mikrofonkart.

4. Hasznélja a vezetékre szerelt vezérl6ket a mikrofon hangerejének
noveléséhez/csokkentéséhez, illetve némitaséhoz.
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Biztonsag és karbantartas
Biztonsagi utmutato

+ Ha eszkdze nem mikédik megfeleléen és a hibaelharitas nem jar
sikerrel, hiizza ki az eszkozt és segitségért Iépjen kapcsolatba az ASUS
Szervizkdzpontjaval. NE tegyen kisérletet az eszkoz felnyitasara vagy
javitasara.

+ NE szerelje szét az eszkdzt, mert ez a garancia elvesztésével jar.

+ Nelépjen rd vagy nyomja Ossze a kabeleket, kiilondsen annél a pontndl,
ahol kilépnek az eszkdzbdl.

+ Az eszkozt tartsa tavol folyadéktdl, paratdl és nedvességtél. Az eszkdzt
kizarélag a megadott hémérséklet-tartomanyon belll mikodtesse:
0°C (32 °F) s 40°C (104 °F) kozott. Ha a hémérséklet meghaladja ezt a
tartomanyt, hiizza ki és/vagy kapcsolja ki az ezkdzt, hogy hémérséklete
optimalis szintre stabilizalédjon.

Karbantartas

A Cerberus jatékhoz val6 headset minimélis karbantartast igényel, hogy
optimalis allapotban tartsa. Javasoljuk, hogy havonta egyszer meleg vizzel
kissé megnedvesitett, puha kendével vagy fliltisztité palcikaval tisztitsa meg.
NE hasznaljon szappant vagy erds tisztitoszereket.
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Innhold i pakken

1 x ASUS Cerberus analoge gaming hodetelefoner
« 1xUtvidetY - kabel (splittkabel)
« 1xAvtagbar ultrafleksibel mikrofon
+ 1xHurtigstartguide

Bli kjent med hodetelefoner

1. Cerberus hodetelefoner

2. Avtagbar ultrafleksibel retningsbestemt mikrofon-boom
Lagrebar og justerbar retningsbestemt mikrofon for to-veis
kommunikasjon.

3. In-line retningsuavhengig mikrofon
Retningsuavhengig in-line mikrofon for to-veis kommunikasjon.

4. Bryter for mikrofondemping
Lar deg sette mikrofonen i mute -modus.

5. In-line volumkontroll
Lar deg gke/senke in-line volumet.

6. UtvidetY -kabel (splittkabel)
Lar deg koble til mikrofon- og hodetelefonportene til datamaskinen din.

ASUS Cerberus 35



Spesifikasjoner sammendrag

Frekvensrespons: 20Hz~20kHz

+ Hoyttalerdriver: 60mm neodymium magnet-hgyttalerdrivere
Impedans: 32 ohm

« Hodetelefonene : 100mm store greklokker med ultrapustende
materiale

+  Kontakter: 3,5 mm 4 - pol-analog tilkobling (smart-enheter)
Utvidelse: 3,5 mm 3 - pol-analog hodetelefon og mikrofon Y -
kabelkontakt
Mikrofon boom: - 40dB folsomhet, enveis mikrofon-boom

+ In-line mikrofon: - 45dB fglsomhet, retningsuavhengig-mikrofon

Bruk av hodetelefonene

f MERK: Det er L- og R- merker pa hodetelefonene.

Koble til smart-enheter

Koble den analoge kabelen fra hodetelefonene til smart-enheten, for
eksempel en mobiltelefon eller en tablett-PC.

Bruk in-line -kontrollerne for a gke/senke volumet eller sla av mikrofonen .

Tilkobling til PC eller MAC

1. Koble til hodetelfonenes analoge kontakt til den medfelgende Y -
kabelen.

2. KobleY - kabelens hodetelefonkontakt til datamaskinens
hodetelefonutgang.

Koble mikrofonkontakt Y - kabelen til datamaskinens mikrofonport.
3. Du kan koble den medfelgende mikrofon-boomen til hodetelefonene.

% MERK: Den innebygde mikrofonen er deaktivert nar mikrofon-
Z boomen er koblet til.

4. Bruk in-line -kontrollerne for a gke/senke volumet eller for sla av
mikrofonen.
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Sikkerhet og vedlikehold
Sikkerhetsforskrifter

+Hvis enheten ikke fungerer skikkelig og feilseking ikke fungerer, ma du
koble enheten fra og ta kontakt med ASUS-servicesenter for & fa hjelp.
IKKE forsek & utfare service eller reparere enheten selv.

+ IKKE dpne enheten ettersom gjor dette vil gjore garantien ugyldig.

+ Beskytt kablene fra a bli trakket pa eller bli utsatt for trykk, spesielt pa det
punktet som kommer ut fra enheten.

Hold enheten borte fra vaeske og fuktighet. Betjen enheten kun innenfor
det spesifikke temperaturomradet pa 0 °C (32°F) til 40°C (104°F). Skulle
temperaturen overskride disse grensene, koble fra og/eller sla av enheten
for & la temperaturen stabilisere seg til et optimalt niva.

Vedlikehold

Cerberus gaming-hodetelefonene krever minimalt med vedlikehold for &
holdes i topp stand. Vi anbefaler at du rengjer dem en gang i maneden med
en myk klut eller bomullsdott med litt varmt vann. IKKE bruk sdpe eller sterke
rengjeringsmidler.
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Zawartos¢ opakowania

1 x analogowe stuchawki do gier ASUS Cerberus
+ 1xprzedtuzony kabel Y (kabel rozdzielacza)

1 x odtaczany ultra elastyczny mikrofon
+ 1xPrzewodnik szybkiego

Budowa stuchawek

1. Shuchawki Cerberus

2. Odtaczany, ultra elastyczny, jednokierunkowy mikrofon na
wysiegniku
Chowany i regulowany jednokierunkowy mikrofon do komunikacji
dwukierunkowej.

3. Wielokierunkowy mikrofon na kablu
Wielokierunkowy mikrofon na przewodzie do komunikagji
dwukierunkowej.

4. Przelacznik wyciszenia mikrofonu
Umozliwia przestawienie mikrofonu na tryb wyciszenia.

5. Regulacja gto$nosci na przewodzie
Umozliwia zwiekszanie/zmniejszanie gtosnosci na przewodzie.

6. Przedtuzony kabel Y (kabel rozdzielacza)
Umozliwia podtaczenie do portéw mikrofonu i stuchawek komputera.
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Podsumowanie specyfikacji

Pasmo przenoszenia: 20Hz~20kHz
Przetwornik gto$nika: 60mm przetworniki gtosnika z magnesem
neodymowym
Impedancja: 32 omy
Stuchawki: 100mm stuchawki nauszne z oddychajacym materiatem
Zlacza: 4-biegunowe ztgcze analogowe 3,5mm (urzadzenia typu smart)
+  Przedtuzacz: 3-biegunowe analogowe ztacze 3,5mmkablaY stuchawek i
mikrofonu
+  Mikrofon na wysiegniku: Jednokierunkowy mikrofon na wysiegniku o
czutosci -40dB
+ Mikrofon na przewodzie: Wielokierunkowy mikrofon o czutosci -45dB

Uzywanie stuchawek

% UWAGA: Na stuchawkach znajduja sie oznaczenia LiR.

Podlaczanie do urzadzen typu smart

Podtacz analogowe ztacze stuchawek do urzadzenia typu smart, takiego
jak telefon komérkowy lub tablet PC.

+Uzyj regulatoréw na przewodzie do zwigkszania/zmniejszania gto$nosci
mikrofonu.

Podtaczanie do komputera PC lub MAC

1. Podtacz analogowe ztacze stuchawek do dostarczonego kabla Y.

2. Podfacz ztacze kabla Y stuchawek do portu stuchawek komputera.
Podtacz ztacze kabla Y mikrofonu do portu mikrofonu komputera.

3. Do stuchawek mozna podtaczy¢ dostarczony mikrofon na wysiegniku.

% UWAGA: Po podtaczeniu mikrofonu na wysiegniku, mikrofon na
£ przewodzie jest wylgczany.

4. Uzyj regulatoréw na przewodzie do zwiekszania/zmniejszania gtosnosci
mikrofonu.
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Bezpieczenstwo i konserwacja
Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa

.

Jesli posiadane urzadzenie nie dziata prawidtowo i nie pomagaja
procedury rozwigzywania problemow, nalezy je odtgczy¢ i skontaktowaé
sie z punktem serwisowym ASUS w celu uzyskania pomocy. NIE nalezy
probowac naprawiac urzadzenia samodzielnie.

NIE nalezy demontowac¢ urzadzenia, poniewaz moze to spowodowac
uniewaznienie jego gwarangji.

Kable nalezy zabezpieczy¢ przed przydeptywaniem lub $ciskaniem,
szczegdlnie w miejscu wychodzenia z urzadzenia.

Urzadzenie nalezy trzymac z dala od ptynéw, wilgotnosci lub wilgoci.
Urzadzenie mozna uzywac wyfacznie w okreslonym zakresie temperatur
0°C (32 °F) do 40°C (104 °F). Jesli temperatura przekroczy ten zakres,
nalezy je odtaczy¢ i/lub wylaczy¢ urzadzenie, aby temperatura
ustabilizowata sie do optymalnego poziomu.

Konserwacja

Stuchawki do gier Cerberus wymagajg minimalnej konserwacji do
utrzymania ich w optymalnym stanie. Zalecamy ich czyszczenie raz na
miesigc miekka szmatka lub bawetnianym wacikiem lekko zwilzonych ciepty
woda. NIE nalezy uzywa¢ mydta lub szorstkich $rodkéw czyszczacych.
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Conteudo da embalagem

» 1xAuscultadores para jogos analégicos ASUS Cerberus
« 1xCaboY de extensao (cabo repartidor)

« 1 xMicrofone ultra-flexivel e amovivel

« 1xGuiade consulta rapida
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Conheca os seus auscultadores

1. Auscultadores Cerberus

2. Haste do microfone unidirecional, ultra-flexivel e amovivel

Microfone unidirecional, ajustavel e armazenavel para comunicagao
bidirecional.

3. Microfone omnidirecional incorporado
Microfone omnidirecional incorporado para comunicacgao bidirecional.

4. Interruptor de interrupcao de som do microfone
Permite colocar o microfone em modo sem som.

5. Controlo de volume incorporado
Permite aumentar/diminuir diretamente o volume.

6. CaboY de extensao (cabo repartidor)
Permite ligar as portas de microfone e auscultadores do computador.
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Resumo das especificacoes

+ Frequéncia de resposta: 20Hz~20kHz

- Diafragma: Diafragma de altifalante com iman de neodimio de 60mm

+ Impedancia: 32 ohms

Auriculares: Auriculares com 100 mm fabricados em material ultra-

transpiravel

«  Conectores: Conector analdgico com 4 polos de 3,5 mm (dispositivos
inteligentes)

- Extensao: Conector de cabo Y para auscultadores e microfone com 3
polos de 3,5 mm

+ Haste do microfone: Haste do microfone unidirecional com
sensibilidade de -40dB

+ Microfone incorporado: Haste do microfone omnidirecional com
sensibilidade de -45dB

Utilizar os auscultadores
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f NOTA: Existem marcacdes L (Esquerda) e R (Direita) nos auriculares.

Ligar a dispositivos inteligentes

« Ligue o conector analdgico dos seus auscultadores a um dispositivo
inteligente, tal como um telemével ou tablet PC.

« Utilize os controlos incorporados para aumentar/diminuir o volume ou
interromper o som do microfone.

Ligar a um PC ou MAC
1. Ligue o conector analdgico dos seus auscultadores ao cabo em Y incluido.

2. Ligue o conector do cabo em Y dos auscultadores a porta de
auscultadores do computador.

Ligue o conector do cabo em Y do microfone a porta de microfone do
computador.

3. Pode ligar a haste do microfone incluida aos seus auscultadores.

NOTA: O microfone incorporado é desativado ao ligar a haste do
~ microfone.

4, Pode ligar a haste do microfone incluida aos seus auscultadores.
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Manutencao e seguranga
Instrucdes de seguranca

+ Se o seu dispositivo ndo funcionar corretamente e a resolucéo de
problemas nao solucionar o problema, desligue o dispositivo e contacte
o centro de assisténcia da ASUS para obter ajuda. NAO tente proceder a
intervengdes de manutencéo ou reparagdo por si proprio.
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« NAO desmonte o dispositivo, pois ird anular a garantia.

+ Proteja os cabos para que estes nao sejam pisados nem comprimidos, em
especial nos pontos onde sai do aparelho.

+ Mantenha o dispositivo afastado de liquidos, humidade ou condensagéo.
Utilize o dispositivo apenas dentro do intervalo de temperatura especifico
de 0°C (32 °F) a40°C (104 °F). Se a temperatura ultrapassar este intervalo,
desligue o cabo e/ou a alimentagdo do dispositivo para permitir que a
temperatura estabilize para um nivel ideal.

Manutencao

Os auscultadores para jogos Cerberus exigem um baixo nivel de
manutencdo para manterem as condicdes ideais. Recomendamos a sua
limpeza uma vez por més utilizando um pano macio ou cotonete com uma
pequena quantidade de 4gua quente. NAO utilize sabdo ou agentes de
limpeza abrasivos.
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Continutul pachetului

« 1 xset cu casti analogic ASUS Cerberus, special destinat jocurilor
+1xcablu prelungitor in Y (cablu divizor)

« 1 xmicrofon detasabil, ultraflexibil

« 1xGhid de pornire rapida

Descrierea castilor

1. Casti Cerberus

2. Suport ultraflexibil, detasabil, cu microfon unidirectional
Microfon unidirectional pentru comunicare in ambele sensuri, cu
posibilitate de detasare si ajustare.

3. Microfon omnidirectional coaxial
Microfon omnidirectional coaxial, pentru comunicare in ambele sensuri.

4. Comutator de dezactivare a sunetului microfonului
Va permite sa dezactivati sunetul microfonului.

5. Comanda coaxiala pentru volum
Va permite sa cresteti/reduceti volumul coaxial.

6. Cablu prelungitorinY (cablu divizor)
Va permite sa realizati conectarea la porturile pentru microfon si casti ale
computerului.
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Sumarul specificatiilor

+ Raspuns in frecventa: 20 Hz~20 kHz

« Conductor difuzor: conductoare cu magnet de neodim de 60 mm
pentru difuzoare

+ Impedanta: 32 ohmi

+ Difuzoare: difuzoare mari, de 100 mm, din material ce permite un flux
de aer optim

«  Conectori: conector analogic de 3,5 mm, cu 4 dinti (compatibil cu
dispozitive inteligente)

+ Prelungire: conector analogicinY, de 3,5 mm, cu 3 dinti, pentru
microfon si casti

« Suport microfon: suport cu microfon unidirectional, cu sensibilitate de
-40dB

« Microfon coaxial: microfon omnidirectional, cu sensibilitate de -45 dB

Utilizarea setului cu casti

% NOTA: Pe difuzoare existd marcajele L (stinga) si R (dreapta).

Conectarea la dispozitive inteligente

« Cuplati conectorul analogic al setului cu casti la dispozitivul inteligent
(telefon mobil sau tabletd).

+ Folositi comenzile coaxiale pentru a creste/reduce volumul sau pentru a
dezactiva sunetul microfonului.

Conectarea la un PC sau MAC
1. Cuplati conectorul analogic al setul cu casti la cablul in Y inclus in pachet.

2. Cuplati conectorul pentru casti al cabluluiin Y la portul pentru casti al
computerului.

Cuplati conectorul pentru microfon al cabluluiin Y la portul pentru
microfon al computerului.

3. Puteti conecta suportul cu microfon inclus in pachet la setul dvs. cu casti.

)ﬁ NOTA: Microfonul coaxial este dezactivat atunci cand este conectat
~ suportul cu microfon.

4. Folositi comenzile coaxiale pentru a creste/reduce volumul sau pentru a
dezactiva sunetul microfonului.
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Siguranta si intretinere

Indicatii privind siguranta

« Daca dispozitivul dvs. nu functioneaza corect si indicatiile de depanare nu
sunt utile, deconectati dispozitivul si contactati centrul de service ASUS

pentru a obtine asistentd. NU incercati s reparati dispozitivul de unul
singur.

+ NU dezasamblati dispozitivul, deoarece acest lucru va atrage dupa sine
anularea garantiei.

+ Protejati cablurile si asigurati-va cd acestea nu sunt comprimate si ca
nimeni nu calca pe ele, in mod deosebit in locul in care acestea ies din
dispozitiv.

«+ Nu lasati dispozitivul in medii umede si nu permiteti dispozitivului sa
intre in contact cu lichide. Utilizati dispozitivul numai in intervalul de
temperaturd recomandat, adica intre 0 °C (32 °F) 5i 40 °C (104 °F). Daca
temperatura nu se incadreazd in acest interval, deconectati dispozitivul si/
sau opriti functionarea acestuia pentru a permite revenirea temperaturii
la un nivel optim.

intretinere

Setul cu casti Cerberus destinat jocurilor necesita operatiuni elementare de
intretinere pentru mentinerea starii de functionare optime. Va recomandam
sa curdtati setul cu casti o data pe lung, folosind o carpa moale sau un burete
de vata si putind apa calda. NU folositi sapun sau agenti de curatare agresivi.
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Sadrzaj paketa

1 x ASUS Cerberus analogne slusalice sa mikrofonom za igrice
« 1 x produzni Y-kabl (razdelni kabl)
«1x0dvojiv, super fleksibilni mikrofon
+1xOdvojiv, super fleksibilni mikrofon

Upoznavanje sa vasim slusalicama sa mikrofonom

1. Cerberus slusalice sa mikrofonom

2. Odvojiva, super fleksibilna, jednosmerna grana mikrofona
Podesiv, jednosmerni mikrofon koji je moguce skladistiti, za dvosmernu
komunikaciju.

3. Redni kruzni mikrofon
Kruzni redni mikrofon za dvosmernu komunikaciju.

4. Prekidac za utisavanje mikrofona
Omogucava da utisatemikrofon.

5. Redna kontrola jacine tona
Omogucava vam da povecate/smanijite rednu jacinu tona.

6. ProduzniY-kabl (razdvojni kabl)
Omogucava vam da se poveZete za portove za mikrofon i slusalice svog
kompjutera.
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Kratak pregled specifikacija

Odgovor frekvencije: 20Hz~20kHz

Drajver zvu¢nika: Drajveri zvu¢nika od 60mm neodimijskog magneta
Impedenca: 32 ohms

Kapice za usi: 100mm Siroke kapice za uvo sa materijalom koji odli¢no
“dise”

Konektori: 3.5mm analogni konektor sa 4-prikljucka (pametni uredaji)
Produzetak: 3.5mm analogni konektor razdelnog kabla za slusalice i
mikrofon, sa 3 prikljucka

Grana mikrofona: Jednosmerna grana mikrofona sa osetljivos¢u od -40
decibela

Redni mikrofon: Kruzni mikrofon sa osetljivos¢u od -45 decibela

Kori$éenje vasih slusalica sa mikrofonom

f PAZNJA: Na kapicama za uvo se nalaze oznake L (levo) i R (desno).

Povezivanje sa pametnim uredajima

Povezite analogni konektor svojih slusalica sa mikrofonom sa svojim
pametnim uredajem, poput mobilnog telefona ili tablet PC-ja.

Koristite redne kontrolore da povecate/smanijite jacinu tona ili utisate
mikrofon.

Povezivanje sa PC-jem ili MAC-om

1.

Povezite analogni konektor svojih slusalica sa mikrofonom za prilozeni
razdelni kabl.

. Povezite konektor slusalica razdelnog kabla sa portom za slusalice na

kompjuteru.

Povezite konektor mikrofona razdelnog kabla sa portom za mikrofon na
kompjuteru.

. Prilozenu granu za mikrofon mozete da povezete za svoje slusalice sa

mikrofonom.

/ PAZNJA: Redni mikrofon je isklju¢en kada je grana mikrofona

4.
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povezana.

Koristite redne kontrolore da povecate/smanijite jacinu tona ili utisate
mikrofon.

Kratko uputstvo za pocetak



Bezbednost i odrzavanje
Bezbednosne smernice

+ Ukoliko vas$ uredaj ne radi ispravno i re3avanje problema ne funkcionise,
iskljucite uredaj i kontaktirajte ASUS servisni centar za pomo¢. NE
pokusavajte da sami servisirate ili popravite uredaj.

+ NE rasklapajte uredaj jer to ponistava garanciju.

. Zastitite kablove od gazenjaili pritiskanja, posebno na mestu gde izlaze iz
uredaja.

« Drzite uredaj dalje od tecnosti, vlaznosti ili vlage. Uredaj treba da radi
iskljucivo u okviru odredenog temperaturnog raspona od 0°C (32 °F)
do 40°C (104 °F). Ukoliko temperatura prevazide ovaj raspon, iskljucite
ili izvucite uredaj iz napajanja da bi se temperatura stabilizovala na
optimalnom nivou.

Odrzavanje

Cerberus slusalice sa mikrofonom za igrice zahtevaju minimalno odrzavanje
da bi bile u optimalnom stanju. Preporucujemo da ih ocistite jednom
mesecno koriste¢i meku krpu ili vatu sa malo tople vode. NEMOJTE da
koristite sapun ili jaka sredstva za Cis¢enje.
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Aysuanojs

Obsah balenia

.

.

1 x Analdgové hracske slichadla s mikrofénom ASUS Cerberus
1 x PredlZovaci kabel Y (rozdelovaci kabel)

1 x Odpojitelny ultra-flexibilny mikrofon

1 x Stru¢ny ndvod na pouzivanie

Spoznajte svoje sliichadla s mikrofonom

50

Slichadla s mikrofonom Cerberus

Odpojitelny ultra-flexibilny jednosmerovy mikrofon na ramene
Skladovatelny a nastavitelny jednosmerovy mikrofon na dvojcestnu
komunikaciu..

Viacsmerovy mikrofén na kabli

Viacsmerovy mikrofén na kabli na dvojcestnd komunikaciu.
Vypina¢ na stimenie mikrofénu

Umoznuje vam prepnut mikrofén do rezimu stimenia.

Ovladanie hlasitosti na kabli

Umozniuje vam zvysit/znizit hlasitost na kabli.

PredlZovaci kabel Y (rozdelovaci kabel)

Umoznuje vam realizovat pripojenie k portu na pripojenie mikrofénu a k
portu na pripojenie slichadiel na pocitaci.

Stru¢ny ndvod na pouzivanie



Prehlad technickych Specifikacii

+  Frekvencna odozva: 20 Hz ~ 20 kHz
Budiaci zosilnovac reproduktora: 60 mm budiace zosilfovace
reproduktorov s neodymiovym magnetom
Impedancia: 32 ohmov

+  Musle sluchadiel: 100 mm velké musle slichadiel s ultra priedusnym
materidlom

+ Konektory: 3,5 mm 4-pélovy konektor na vedenie analégového signalu
(inteligentné zariadenia))

+ Rozsirenie: 3,5 mm 3-pdlovy kébel typu Y na vedenie analégového
signalu zo slichadiel a mikrofonu

+  Mikrofon na ramene: Jednosmerovy mikrofén na ramene s citlivostou
-40 dB

+  Mikrofdn na kabli: Viacsmerovy mikrofén s citlivostou -45 dB

Pouzivanie sluchadiel s mikrofonom

% POZNAMKA: Na musliach slichadiel st znacky L a R.

Pripojenie k inteligentnym zariadeniam

Konektor slichadiel s mikrofénom na vedenie analégového signélu
pripojte k svojmu inteligentnému zariadeniu ako je mobilny telefén alebo
tablet.

+ Na zvysenie/zniZenie hlasitosti ¢i na stimenie mikrofénu pouzivajte
ovladacie prvky na kabli.

Pripojenie k PC alebo MAC

1. Konektor slichadiel s mikrofénom na vedenie analégového signalu
pripojte k doddvanému kéblu typu Y.

2. Konektor na pripojenie sluchadiel na kébli typu Y pripojte k portu na
pripojenie sluchadiel na pocitaci.

Konektor na pripojenie mikrofénu na kabli typu Y pripojte k portu na
pripojenie mikrofonu na poditaci.

3. Ksvojim sltichadlam s mikrofénom mozete pripojit dodavany mikrofon na
ramene.

/ POZNAMKA: Ked je pripojeny mikrofén na ramene, mikrofén na
£ kébli sa vypne.

4. Na zvysenie/znizenie hlasitosti ¢i na stimenie mikrofénu pouzivajte
ovladacie prvky na kébli.
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IS HIEYY

Bezpecnost a udrzba
Bezpecnostné pokyny

.

Ak vase zariadenie nefunguje spravne a pokyny podla riesenia problémov
nepostacujy, odpojte zariadenie a 0 pomoc poZiadajte servisné stredisko
ASUS. NEPOKUSAJTE sa vykonavat servis alebo opravu zariadenia
svojpomocne.

Zariadenie NEROZOBERAJTE, pretoze sa tym skon¢i platnost zaruky.

Kéble chrante pred stipanim na ne a pred stla¢anim, a to hlavne na
mieste, kde vychadzaju zo zariadenia.

Zariadenie chrante pred ucinkami kvapalin, vzdusnej vihkosti a vihka.
Zariadenie prevadzkuijte len v rdmci uvedeného teplotného rozsahu 0 °C
(32°F) az 40 "C (104 °F). Ak teplota tento rozsah prekroci, zariadenie
odpojte a/alebo vypnite, aby sa teplota stabilizovala na optiméinu Urover.

Udrzba

Hradske sluchadla s mikrofénom Cerberus vyzaduju na zachovanie
optimalneho vykonu minimélnu udrzbu. Odpordcame Cistit ich raz za mesiac
pomocou makkej tkaniny alebo tamponu a malého mnoZstva teplej vody.
NEPOUZIVAJTE saponaty ani silné Cistiace pripravky.
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Vsebina paketa

« 1xanalogni komplet slusalk in mikrofona za igre ASUS Cerberus
+ 1xpodaljsek - Y-kabel (razdelilni kabel)

1 x snemljiv ultrafleksibilen mikrofon
+ 1xVodic za hitri zacetek

(-]
c
4
v
c
]
>
o
)

Seznanitev s slusalkami

1. Slusalke Cerberus

2. Snemljiv ultrafleksibilen pali¢ni mikrofon za zvoke iz ene smeri
Zlozljiv in prilagodljiv mikrofon za zvoke iz ene smeri, ki omogoca
dvosmerno komunikacijo.

3. Mikrofon na kablu za zvoke iz vseh smeri
Mikrofon na kablu za zvoke iz vseh smeri omogoca dvosmerno
komunikacijo.

4, Stikalo za izklop mikrofona
Omogoca, da mikrofon preklopite v izklopljen nacin.

5. Nadzor glasnosti na kablu
Omogoca, da povecate/zmanjsate glasnost na kablu.

6. Podaljsek - Y-kabel (razdelilni kabel)
Omogoca, da mikrofon in slusalke prikljucite na ra¢unalnik.
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Povzetek tehnicnih lastnosti

Frekvencni odziv: 20 Hz-20 kHz

+  Gonilnik zvo¢nika: 60 mm neodimski magnetni gonilnik zvo¢nika
Impedanca: 32 ohmov

. Caseslusalk: 100 mm velike ¢ase z izredno zraénim materialom
Prikljucki: 3,5 mm 4-polni analogni prikljucek (pametne naprave)

+ Podaljsek: 3,5 mm 3-polni analogni prikljucek na Y-kablu za slusalke in
mikrofon

+  Pali¢ni mikrofon: do -40 dB obcutljiv pali¢ni mikrofon za zvok iz ene
smeri

+  Mikrofon na kablu: do -45 dB ob¢utljiv mikrofon za zvok iz vseh smeri
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Uporaba kompleta slusalk in mikrofona

f OPOMBA: Na casah slusalk sta oznaki L in R.

Povezovanje s pametnimi napravami

Prikljucite analogni prikljucek slusalk v pametno napravo, npr. mobilni
telefon ali tabli¢ni racunalnik.

Z gumbi na kablu povecajte/zmanjsajte glasnost ali izklopite mikrofon.
Prikljucitev na osebni racunalnik ali racunalnik MAC
1. Prikljucite analogni prikljuc¢ek kompleta v prilozen Y-kabel.

2. Prikljucite prikljucek za slualke Y-kabla v vrata za slusalke na ra¢unalniku.

Prikljucite prikljucek za mikrofon Y-kabla v vrata za mikrofon na
racunalniku.
3. Na komplet lahko prikljucite prilozeni pali¢ni mikrofon.

ﬁ NOTE: Mikrofon na kablu bo onemogocen, ¢e prikljucite pali¢ni
£ mikrofon.

4. Z gumbi na kablu povecajte/zmanjsajte glasnost ali izklopite mikrofon.
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Varnost in vzdrzevanje
Smernice za varnost

- Ce naprava ne deluje pravilno in odpravljanje tezav ne pomaga, odklopite
napravo in se za pomoc obrnite na servisni center ASUS. NE poizkusajte
naprave popraviti sami.

+ NE razstavljajte naprave, saj v nasprotnem primeru garancija na velja.

« Kable zascitite tako, da ga ne bo kdo pohodil ali stisnil. To velja predvsem
za del, ki izhaja iz naprave.

+ Napravo hranite na varnem mestu - stran od tekocin in vlage. Napravo
uporabljajte le v dolocenem temperaturnem razponu od 0 do 40 °C (od
32 do 104 °F). Ce je temperatura izven tega razpona, napravo odklopite
in/ali izkljucite in pocakajte, da se temperatura ustali na optimalni ravni.

Vzdrzevanje

Komplet slusalk in mikrofona Cerberus zahteva minimalno vzdrzevanje, da
se ohrani optimalno delovanje. Priporo¢amo, da ga enkrat na mesec odistite
zmehko krpo ali vatirano palcko ter malo tople vode. NE uporabljajte mila ali
mocnejsih Cistilnih sredstev.
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Contenido del paquete

« 1 xAuriculares analégicos para juego ASUS Cerberus
« 1xCableY extendido (cable divisor)

« 1 xmicréfono ultraflexible desmontable

« 1 xGuia de inicio rapido

Familiaricese con los auriculares

1. Auriculares Cerberus

2. Brazo de micréfono unidireccional ultraflexible desmontable
Micréfono unidireccional que se puede almacenar y ajustar para
comunicaciones bidireccionales.

3. Micréfono omnidireccional integrado
Micréfono omnidireccional integrado para comunicaciones
bidireccionales.

4. Conmutador de silencio del micréfono
Permite activar el modo de silencio en el micréfono.

5. Control de volumen en linea
Permite subir y bajar el volumen en linea.

6. CableY extendido (cable divisor)
Permite conectar los puertos de micréfono y auriculares del equipo.
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Resumen de especificaciones

+ Respuesta de frecuencia: 20 Hz~20 kHz

+ Transductor del altavoz: transductores de altavoz magnéticos de
neodimio de 60 mm

+ Impedancia: 32 ohmios

+ Audifonos: audifonos con un tamafo de 100 mm con material
ultrarrespirable

« Conectores: conector analdgico de 4 polos de 3,5 mm (dispositivos
inteligentes)

- Extension: conector de cable en 'Y analdgico para auriculares y
micréfono de 3 polos de 3,5 mm

«  Brazo de micréfono: brazo de micréfono unidireccional con una
sensibilidad de-40 dB

+ Micréfono en linea: brazo de micréfono omnidireccional con una
sensibilidad de-45 dB

Utilizar los auriculares

)\// NOTA: Los audifonos tienen las marcas Ly R.

Conexion a dispositivos inteligentes

+Enchufe el conector analdgico de los auriculares en el dispositivo
inteligente, como por ejemplo un teléfono maévil o una tableta.

« Utilice los controladores en linea para subir o bajar el volumen o silenciar
el micréfono.

Conexion a su PC o MAC

1. Enchufe el conector analdgico de los auriculares al cable en Y incluido.

2. Enchufe el conector de los auriculares del cable en Y en el puerto de los
auriculares del equipo.

Enchufe el conector del micréfono del cable en'Y en el puerto del
micréfono del equipo.

3. Puede conectar el brazo del micréfono incluido en los auriculares.

% NOTA: El micréfono en linea se deshabilita cuando se conecta el
~ brazo del micréfono.

4. Utilice los controladores en linea para subir o bajar el volumen o silenciar
el micréfono.
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Seguridad y mantenimiento
Pautas de seguridad

.

Si el dispositivo no funciona correctamente y las pautas para solucionar
problemas no consiguen resolver dichos problemas, desenchufe el
dispositivo y péngase en contacto con el centro de servicio de ASUS para
obtener ayuda. NO realice tareas de mantenimiento en el dispositivo ni
intente arreglarlo por si mismo.

NO desmonte el dispositivo, ya que la garantia quedaria anulada.

Proteja los cables para que no se pisen o compriman, especialmente en el
punto de donde salen del dispositivo.

Mantenga el dispositivo alejado de liquidos o humedad. Utilice el
dispositivo solamente dentro del intervalo de temperatura especificado
de 0°C(32°F) a40°C (104 °F). Si la temperatura supera este intervalo,
desenchufe y/o apague el dispositivo para permitir que la temperatura se
estabilice en un nivel ptimo..

Mantenimiento

Los auriculares para juegos Cerberus requieren un mantenimiento minimo
para conservarlos en perfecto estado. Es recomendable que los limpie una
vez al mes utilizando un pafio suave o un bastoncillo de algodén con un
poco de agua caliente. NO utilice jabdn o agentes de limpieza fuertes.
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Forpackningsinnehall

1 x forlangd Y-kabel (forgreningskabel)
« 1 xDetachable ultra flexible microphone
1 x avtagbar ultraflexibel mikrofon

+ snabbstartguide
Lar kdnna dina horlurar

1. Cerberus headset

2. Avtagbar ultraflexibel envdgs mikrofonarm
Lagringsbar och justerbar envags mikrofon med tvavagskommunikation.

3. Inbyggd flerriktningsmikrofon
Inbyggd flerriktningsmikrofon for tvavdgskommunikation.

4. Mikrofonljudavstiangning
Later dig stdnga av mikrofonens ljud.

5. Inbyggd volymkontroll
Later dig hoja/sénka den inbyggda volymen.

6. Forlangd Y-kabel (forgreningskabel)
Later dig ansluta till mikrofon- och horlursuttagen pa datorn.
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Specifikationer ss mmanfattning

Frekvensatergivning: 20Hz~20kHz

+  Drivrutin for hogtalare: drivrutin for hogtalare med 60 mm
neodymiummagnet

+ Impedans: 32 ohm
Oronkapor: 100 mm stora 6ronkapor med material som andas

+  Kontakter: 3,5 mm 4-polig analog kontakt (smarta enheter)
Forlangningar: 3,5 mm 3-polig analog Y-kabelkontakt for horlur och
mikrofon

«  Mikrofonarm: -40dB kanslig envagsmikrofonarm

+ Inbyggd mikrofon: -45dB kénslig flervégsmikrofonarm

Anvidnda headsetet

f 0BS! Oronkopparna dr mérkta med L (vinster) och R (héger).

Anslutning till smarta enheter

« Anslut ditt headsets analoga kontakt i din smarta enhet, t.ex. mobiltelefon
eller pekdator.

+ Anvédnd de inbyggda kontrollerna fér att hdja/sdnka volymen eller stdnga
av mikrofonens ljud.

Anslutning till dator eller MAC
1. Anslut ditt headsets analoga kontakt i den medféljande Y-kabeln.
2. Sétt Y-kabelns horlurskontakt i datorns hérlursuttag.
Satt Y-kabelns mikrofonkontakt i datorns mikrofonuttag.
3. Dukan inte ansluta den medféljande mikrofonarmen till ditt headset.

OBS! Den inbyggda mikrofonen inaktiveras nar mikrofonarmen
< ansluts.

4. Anvand de inbyggda kontrollerna for att hoja/sanka volymen eller stanga
av mikrofonens ljud.
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Sakerhet och underhall
Riktlinjer for sakerhet

+ Om enheten inte fungerar riktigt och felsékningen inte fungerar, dra ut
kontakten och kontakta ASUS servicecenter for hjalp. Forsok INTE att
serva eller laga enheten pa egen hand.

+ Demontera INTE enheten eftersom det gér garantin ogiltig.

+ Skydda kablarna sa att ingen gar pé den eller att den klams ihop, speciellt
dér den kommer ut frén enheten.

Ha inte enheten | ndrheten av vatska eller fukt. Anvand enbart enheten
inom det specificerade temperaturomradet 0 °C - 40 °C (32 °F - 104 °F).
Om temperaturen skulle dverskrida gransen, dra ut kontakten och/eller
stdng av enheten sa att temperaturen stabiliseras pa en optimal niva.

Underhall

Cerberus spelheadset kraver minimalt underhdll for att behalla optimalt
skick. Vi rekommenderar att du reng6r en gang i manaden med en mjuk
trasa eller bomullssudd och lite varmt vatten. Anvand INTE tval eller skarpa
rengodringsprodukter.
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ket icerigi

1 adet ASUS Cerberus oyun i¢in analog mikrofonlu kulaklik
1 adet Uzatilmis Y kablosu (dagitici kablo)

1 adet ¢ikarilabilir son derece esnek mikrofon

1 x Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

kulaklik tanima
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Cerberus mikrofonlu kulaklik

Cikarilabilir son derece esnek tek yonlii mikrofon kolu

iki yonlii iletisim icin saklanabilir ve ayarlanabilir tek yénlii mikrofon.
Hat iizeri ¢ok yonlii mikrofon

iki yonli iletisim icin cok yénlii hat tizeri mikrofon

Mikrofon sessiz anahtari

Mikrofonu sessiz moduna almanizi saglar.

Hat lizeri ses diizeyi kontrolii
Hat Uizeri ses diizeyini artirmanizi/azaltmanizi saglar.

Uzatilmis Y kablosu (dagitici kablo)
Bilgisayarinizin mikrofon ve kulaklik baglanti noktalarini baglamanizi
saglar.

Hizli Baslangig Kilavuzu



Ozellikler 6zeti

Frekans tepkisi: 20Hz~20kHz

+ Hoparlor siiriiciisii: 60 mm neodimiyum miknatisli hoparlor stirliciist
Empedans: 32 ohm

+  Kulakhk uglari: Nefes alabilir malzemeden 100 mm genis kulaklik uglari
Konektorler: 3,5 mm 4 kutuplu analog konektor (akilli aygitlar)

+ Uzatma: 3,5 mm 3 kutuplu analog kulaklik ve mikrofon Y kablosu
konektori

+  Mikrofon kolu: -40 dB hassasiyetli tek yonli mikrofon kolu
Hat iizeri mikrofon: -45 dB hassasiyetli cok yonlti mikrofon

Mikrofonlu kulakliginizi kullanma

f NOT: Kulaklik uglarinda L ve R isaretleri vardir.

Akilli aygitlara baglama

Mikrofonlu kulakliginizin analog konektériinii, cep telefonu ya da tablet
bilgisayar gibi akilli aygitlara baglayin.

+ Ses diizeyini artirmak/azaltmak ya da mikrofonu sessize almak icin hat
tizeri kontroldrleri kullanin.

Kisisel ya da MAC bilgisayara baglama

1. Mikrofonlu kulakhginizin analog konektorinii birlikte gelen Y kablosuna
baglayin.

2. Y kablosunun kulaklik konektoriin bilgisayarinizin kulaklik baglant
noktasina baglayn.

Y kablosunun mikrofon konektdriinii bilgisayarinizin mikrofon baglanti
noktasina baglayin.

3. Birlikte gelen mikrofon kolunu mikrofonlu kulakliginiza baglayin.

)ﬁ NOT: Mikrofon kolu baglandiginda hat tizeri mikrofon devre digi
= birakilr.

4. Ses diizeyini artirmak/azaltmak ya da mikrofonu sessize almak icin hat
tzeri kontroldrleri kullanin.
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Giivenlik ve Bakim
Giivenlik Kilavuzlan

.

Aygrtiniz diizgiin calismazsa ve sorun giderme ise yaramazsa, aygitin fisini
cekip yardim icin ASUS Hizmet Merkeziyle iletisime gegin. Aygiti kendi
kendinize diizeltmeye ya da tamir etmeye CALISMAYIN.

Garantiyi gegersiz kilacagindan aygiti SOKMEYIN.

Ozellikle aygittan ciktiklan noktada kablolara basiimasini ya da ezilmesini
engelleyin.

«+Aygiti sividan, nemden ya da islakliktan uzak tutun. Aygiti yalnizca 0°C (32

°F) ila 40°C (104 °F) sicaklik araliginda calistirin. Sicakligin bu araligin disina
¢ikmasi durumunda, sicakligi uygun diizeyde sabitlemek icin aygitin fisini
cekin ve/veya aygiti kapatin.

Bakim

Cerberus oyun i¢in mikrofonlu kulaklik, en uygun kosulda kalmast igin
minimum bakim gerektirir. Bir parca ilik suyla birlikte yumusak bir bez ya da
pamuklu qubuk kullanarak ayda bir kez temizlemenizi 6neririz. Sabun ya da
sert temizlik maddelerini KULLANMAYIN.
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o KoMnneKTy BXxoaATb

+  Ananorosa rpanbHa rapHitypa ASUS Cerberus x 1
+  [ogoBxeHnit Y-NoAi6HMI Kabenb-po3ginbHIK X 1
+ 3'eMHUI yNbTParHyyKkuin MikpodoH x 1

+ 1 xcTucne KepiBHULTBO

3HalloMCTBO 3 HaBYLUHUKaMM
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1. TapHirypa Cerberus

2. Baxinb-perynatop 3'éMHOro ynbTparHy4koro ofgHoHanpamieHoro
mikpodoHa
PerynboBaHwii, NPUCTOCOBaHNIA AnA 3pyYHOro 36epiraHHs
OfIHOHANPAMIIEHN MIKPOPOH ANA IBOCTOPOHHLOTO CMIIKYBaHHA.

3. MpomixHwnit 6araToHanpAMHMITI MiKpodOH
baraToHanpAMHUI NPOMiXHUI MIKPODOH AnA ABOCTOPOHHBOTO
CMiNKyBaHHA.

4. TMepemukay mikpopoHa,6e3 3ByKy”
Hapae MOXNMBICTb BUKNIOUNTY 3BYK MiKPOdOHa.

5. MpomixXHWUin KOHTPONb FYYHOCTI
Hapnae MOXnMBICTb 36iNbLUNTI/3MEHLINTI NPOMIXKHY FYUHICTb.

6. MopoBxeHuil Y-nogi6HMIT KaGenb-po3giNnbHUK
Hapae MOXAMBICTb NiAKNOUNTIACA [O NOPTIB MiKPOQOHa i HaBYLLHMKA Ha
Komn'toTepi.
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OCHOBHi TeXHiUYHi XapaKTepncTukn

« Yacrora Bignosigi: 20 'y ~ 20 Ky

+ [paiBep AnHamiKa: gpaiiBepu AnHaMiKa 60 MM, HEOAUMOBUIA MarHiT

+ Onip: 320m

+ Haknapgku HaBywHwuKiB: Benvki Haknagku Ha Byxa 100 mm 3
matepianom, AKMIA MPOMycKae NoBiTpA

+  CnonyuyBaui 3,5 MM 4-nonapHWi aHanoroBuin cnonyyyBay (cMapT-
npucTpoi)

+  TMopoBxXeHHs: 3,5 MM 3-nonApHui Y-NoaibHNiA Kabenb-cnonyyysay
HaBYLWHMKa i MikpodoHa

+  Baxinb-perynatop mikpo¢oHa: Baxinb-perynartop
OfHOHanpAMeHoro MikpodoHa 3 uytnueictio - 40 gb

+  MpomixHnit MikpodoH: baraToHanpAMHNIA MiKpodOH 3 uyTnnBicTio - 45 Ab
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KOpVICTYBaHHSI HaBYLWHNKOM

/ MPUMITKA: Ha Haknapkax HaByLIHVKIB € no3Haukm LiR.

MigknioueHHA [0 CMapT-NPUCTPOIB

+ MigknioyiTb aHaNOroBmiA CNoayvyBay rapHiTypy A0 CMapT-NPUCTPOIO,
TaKoro ik MOBiNbHWIA TenedoH abo NnaHLer.

+  KopucTyiiTeca NpomMixkHUMU KOHTponepamu, o6 36inbnTin/3MeHWnTy
TYYHiCTb a60 BUMKHYTM 3BYK MiKpOdOHa.
MigknioueHHa po MK a6o MAC

1. NigkniodiTb aHanoroBui cnonyuyBay rapHitTypu o Y-kabento 3
KOMMNAeKTy.

2. TigkntouiTb CnonyyyBay HaByLWHWKa Y-Kabenio o NOpTY HaBYLIHUKIB Ha
Komn'toTepi.

MigkntouiTe cnonyuysay MikpodoHa Y-kabesnio 4o NopTy MikpodoHa Ha
Komm'toTepi.

3. MoxHa nigKknoumTi 10 rapHiTypy Baxinb-perynatop MmikpopoHa 3
KOMMNeKTY.

/ MPUMITKA: Konw nigkntoueHo perynatop MikpopoHa, NpoMiXKHNI
£ MiKPOdOH BUMKHEHO.

4, Konu nigknioyeHo perynatop MikpodoHa, NpoMiXKHWiA MiKpodoH
BVMKHEHO.

66 Koportka iHcTpyKLis



3axogu 6e3neku i gornag
3axoau 6e3nekmn

+ fKWO NpCTPiit HENPaBUIIBHO NMPALIOE, @ YCYHEHHA HECNPaBHOCTe
He Mae edeKTy, BIAKMIOUITL NPUCTPIiA i 3BEPHITLCA MO JONOMOTY A0
CepsicHoro yenTpy ASUS. HE HAMATATECA o6cnyrosysati abo
MoNaroAUTY NPUCTPIN CAMOCTINHO.
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« HE PO3BWPAWTE npucTpiil - Lie MOXe CKacyBaTy rapaHTilo.

« BepexiTb Kabeni Big TOro, W06 Ha HUX HAcTynanu abo TUCHYNK, 0CO6NNBO
Tam, fie Kabenb BUXOAUTb 3 MPUCTPOLO.

+ bepexitb npucTpin Big pignH i Bonorn. Kopuctyiteca NpucTpoem
nuwe npw Temnepatypi Big “C (32 °F) go 40°C (104 °F). AKwwo Temnepatypa
nepeBULLNTD Liel fiana3oH, BifKMouiTb i/abo BUMKHITL NpUCTpIlA, Wwob
Temnepatypa cTabinisyBanacsa o NpunycTMOro piBHA.

Dornag

lpanbHa rapHitypa Cerberus notpebye miHimanbHoro fornAgy, Wwob
NNWATMCA B ONTUMANbHOMY CTaHi. Pagnmo unctut i pas Ha micAub
M'IKOIO TKaHVHOI0 ab0 BaTHOIO MannyKoto 3 Kpanneto Tennoi sogu. HE
3ACTOCOBYWTE muna abo MiLiHNX 3aCOBIB ANA YMLLEHHS.
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C'bﬂ'bp)l(aHI/Ie Ha NakeTa

+1xASUS Cerberus aHanoroBu reiMmHr CyLanku
« 1xygbmxuteneH Y kaben (cnautepeH Kaben)

+ 1 XnoABMXeH ynpa rbBKas MUKPOGOH

+ 1 xPbKOBOACTBO 33 6bP3 CTapT
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3ano3HaBaHe ¢ BawuTe aiywankm

1. 3ano3HaBaHe ¢ BawmnTe cnywanku
2. MopaBmxeH ynTpa rbBKaB eiHONOCOYEH MUKPOGOH

Perynupyem egHonocoueH MUKPOQOH 3a [1BYNOCOYHA KOMYHIKaLWA.
3. BrpapgeH MUKpo¢OH, AeCTBaLY BbB BCUYKMN NOCOKM

Brpa,qu MMKpO¢0H, [eNCTBaLL BbB BCUYKM MOCOKM, npeaHasHa4veH 3a
ABYNOCOYHa KOMYHUKaLms.

4. ByTOH 3a N3KNiOYBaHe Ha 3BYKa 3a MUKPOHOH
Mo3BonsBa Bu fa noctaBute MUKpodoHa B pexim 6e3 3ByK.

5. BrpapeHo ynpaBneHue Ha 3ByKa
Mo3sonsBa By fa yBenuunte/Hamanute BrpafeHus 3ByK.

6. YabmxkuteneHY Kaben (cnnutepeH Kaben)
Mo3BonsBa Bv fla cBbpeTe KbM MUKPODOHa 11 MOPTOBETE Ha
cnywankmte ¢ Bawma komnioTbpa.
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TeXHNYECKMN XapaKTepucTnkm, 06o6ueHme

+  [vnana3oH Ha yecToTtata: 20Hz~20kHz

« [lpaiBep 3a BUCOKorosopurens: 60 mm HeoaMMueBy paniBepy 3a
BVCOKOroBOpHTENs

«  WmnepaHc: 32 ohms

+ Pasmep Ha cnywankute: 100mm ronemu cnyLianku oT ynTpa Auiuay
matepuan

+  KoHekTtopm: 3.5mm 4-13BofieH aHanoroB KOHeKTop (CMapT YCTPOWCTBA)

+  KoHeKkTopum: 3.5mm 4-113BofieH aHaNoroB KOHEKTOp (CMapT YCTPOWCTBa)

+  Pamo Ha MukpodoH: -40dB uyBCTBATENHOCT Ha €4HOMOCOYHO PaMO Ha
MUKPOGOH

+  BrpapeH Mukpo¢oH: -45dB 4yBCTBUTENHOCT Ha MUKPOGOH, AeliCTBaLL
BbB BCUYKU NOCOKN

M3non3BaHe Ha BawmnTte cnywankn

f 3ABEJIEXKA: Ha cnywankute nma o6o3HaueHusa L n R.

CBbp3BaHe Ha CMapT YCTPOMNCTBa

« CBbp)KeTe aHaNoroBIs KOHEKTOP Ha CITYLIANKIATE KbM CMApT YCTPOICTBO,
KaTo Hanpumep MobuneH TenedpoH nnm Tabner.

+ VI3non3Baiite BrpafieHUTe KOHTPOMEPY, 3a fia YBENNYMNTE/HaManuTe 3ByKa
VNN Aa N3KMIoYNTE 3BYKa Ha MUKPOQOHa.

Cebp3BaHe kbm PC nau MAC

1. CBbpXEeTe aHaNoroBMA KOHEKTOP Ha C/YLANKITE KbM BKIIIOUYEHNS B
KomnnekTa Y Kaben.

2. CebpeTe KOHeKTOpa 3a ciylankuTe Ha Y kabena Kbm nopTa 3a
CNYLWAnK1 Ha KoMnoTbpat.

CBbpKeTe KOHEKTOpa 3a MUKPOPOH Ha Y kKabena KbM nopta 3a MUKPOGOH
Ha KOMMIoTbpa.

3. MoxeTe fa CBbpKeTe BK/TIOYEHOTO PaMo 32 MUKPOGOH KbM CyLLIAJIKUTE.

/ﬁ 3ABEJNIEXKKA: BrpageHnAaT MUKPOGOH Ce AeaKTuBMpa Npu
= CBbp3BaHe Ha MUKPODOHa.

4. /3non3BariTe BrpafeHuTe KOHTPONepH, 3a fla yBennurTe/HamanuTe 3ByKa
UNK fja N3KoumnTe 3ByKa Ha MUKPOdOHa.
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middelurag

BesonacHocT 1 nogApbKKa
BesonacHOCT M noaApbXKKa

.

AKo BaLueTo ycTpoincTBo He paboTu KakTo TpAbBa 1 OTCTPaHABAHETO
Ha Heu3nPaBHOCTY He peLuaBa Npobnema, 3KoyeTe yCTPOCTBOTO U
Ce BbpxeTe CbC cepBm3eH LieHTbp Ha ASUS 3a nomou. HE ce onutBarite
A3 PemMOoHTMpaTe UK NoNpaBATe YCTPONCTBOTO CamM.

HE aeMoHTMpaiiTe yCTPONCTBOTO, 3aLOTO TOBA 61 aHYNIMpano rapaHumsTa
my.

3awuTeTe KabenuTe OT HACTBMNBAHE WU NPUTUCKAHE, OCOBEHO B TOUKATA,
KbAETO TOW 137IM3a OT YCTPONCTBOTO.

[MaseTe ycTPOWNCTBOTO OT TEUHOCTM 1 BNara. /i3nonssarite ycTponcTsoto
B PaMKWTe Ha MOCoYeHNA TemnepaTypeH ananasoH ot 0°C (32 °F) go 40°C
(104 °F). Ako TemnepaTypaTa e Haj TO31 AManasoH, U3KmoueTe n/unm
U3KNtoueTe 3axpaHBaHEeTo, 3a a NO3BONMTE Ha TemnepaTypaTa Aa ce
cTabunusupa Ao ONTUMAaNHO HUBO.

MopapbxKa

Cerberus reiMmHT CnywankuTe ce HyXAanT oT MUHAMaHa NOAAPBKKA,
3a la Ce NMOAAbPXaA ONTMMANHOTO UM CbCTosiHME, [penopbusame Bu fa
MouYKCTBaTe BE[HDX MECEUHO C MOMOLLTA Ha MEKO Mapuye naT Uam namyk,
HaBnaxHeH ¢ Torna Boga. HE u3nonssaiite canyH unm CuiHm1 NOYNCTBALLM
npenapatu.
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Sadrzaj pakiranja
+ 1 ASUS Cerberus naglavne slusalice za analogne igre
« 1 produzniY kabel (kabel s razdjelnikom)
1 zasebni vrlo savitljivi mikrofon
« 1 vodic za brzi pocetak rada

Upoznavanje sa slusalicama

1. Cerberus slusalice

2. Skidljivi vrlo savitljivi drza¢ jednosmjernog mikrofona
Mikrofon za dvosmjernu komunikaciju s jednosmjernom karakteristikom
koji se moze spremiti i podesavati.

3. Linijski mikrofon s viSesmjernom karakteristikom
Mikrofon za dvosmjernu komunikaciju i visesmjernom karakteristikom.

4. Sklopka za stiSavanje mikrofona
Omogucuje utisavanje mikrofona.

5. Linijski regulator glasnoce
Omogucuje povecavanje/smanjivanje linijske glasnoce.

6. ProduzniY kabel (kabel s razdjelnikom)
Omogucuje spajanje na priklju¢ke racunala za mikrofon i slualice.

ASUS Cerberus 71



Sazeti prikaz tehnickih podataka

Frekvencijski opseg: 20 Hz ~ 20 kHz

+ Zvudnik: zvucnici s neodimijskim magnetom od 60 mm
Impedancija: 32 ohma

+  Skoljke slusalice: Skoljke slu3alice od 100 mm s prozra¢nim materijalom
Prikljucci: 3,5 mm 4-polni analogni prikljucak (pametni uredaji)

+  Prosirenje: 3,5 mm 3-polni priklju¢ak za analogni Y-kabel za mikrofon i
slugalice

+  Drzad mikrofona: nosac za jednosmjerni mikrofon osjetljivosti -40 dB
Linijski mikrofon: Mikrofon sa visesmjernom karakteristikom i
osjetljivosc¢u od -45 dB

Upotreba slusalica

f NAPOMENA: Na skoljkama sa slusalicama postoje oznake L iR.

Spajanje na pametne uredaje
Spojite analogni prikljucak slusalica u isporuceni Y kabel.
Linijski regulatorima povecavajte/smanjujte glasnocu ili utisajte mikrofon.

Spajanje na osobno racunalo ili MAC
1. Connect your headset’s analog connector into the bundled Y-cable.

2. Spojite prikljucak Y kabela za slusalice u prikljucak za slusalice na
racunalu.

Spojite prikljucak Y kabela za mikrofon u priklju¢ak za mikrofon na
racunalu.
3. Isporuceni nosa¢ mikrofona mozete spojiti sa slusalicama.

/ NAPOMENA: Linijski mikrofon bit ¢e deaktiviran kada se spoji nosac¢
< mikrofona.

4. Linijski regulatorima povecavajte/smanjujte glasnocu ili utisajte mikrofon.
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Sigurnost i odrzavanje
Smjernice u vezi sigurnosti

+ Ako uredaje ne radi kako treba i rjeSavanjem problema niste dosli do
riedenja, iskopcajte uredaj i obratite se ASUS servisnom centru radi
pomodci. NE POKUSAVAJTE sami servisirati ili popraviti ureda;.

+ NEMOJTE rasklapati uredaj jer time Cete izgubiti pravno na jamstvo.

. Zastitite kabele od gaZenja ili gnjecenja, posebno na mjestu gdje izlaze iz
uredaja.
Uredaj drzite dalje od tekucina, kise i vlage. Uredaj upotrebljavajte
u sljede¢em rasponu temperature 0 °C (32 °F) do 40 °C (104 °F). Ako
temperature prekoraci taj raspon, iskopcajte i/ili iskljucite uredaj i
pricekajte da se temperatura vrati na optimalnu vrijednost.

Odrzavanje

Cerberus slusalice za igranje traze minimalno odrzavanje kako bi se odrzao
njihov optimalan rad. Jednom mjese¢no preporucujemo njihovo ¢iséenje
mekom krpom ili pamucnim jastucicem s malo tople vode. NEMOJTE koristiti
sapun ili grube otopine za ¢is¢enje.
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Pakendi sisu

.

1 x ASUS Cerberus médnguri analoogpeakomplekt
1 x Y-pikenduskaabel (jaguri kaabel)

1 x eemaldatav hasti painduv mikrofon

1 x ltihijuhend

Peakomplekti tundmadppimine
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Cerberus peakomplekt

Eemaldatav hasti painduva varrega suundmikrofon

Llihtsalt hoiustatav ja reguleeritav suundmikrofon kahesuunalise side
pidamiseks.

Ringsuunaline in-line mikrofon
Ringsuunaline in-line mikrofon kahesuunalise side pidamiseks.

Mikrofoni vaigistusliiliti
Voimaldab ltlitada mikrofoni vaigistusreziimi.

In-line helitugevuse juhtimine
Véimaldab suurendada/vahendada in-line helitugevust.

Y-pikenduskaabel (jaguri kaabel)
Voimaldab tihendada mikrofoni ja kérvaklapid pesadesse arvutil.

Lihijuhend



Tehniliste andmete kokkuvote

Sagedusvastus: 20Hz~20kHz

Kolari draiver: 60 mm neodiiiimmagnetiga kolari draiverid
Naivtakistus: 32 oomi

Korvakuplid: 100 mm korvakuplid on valmistatud hésti hingavast
materjalist

Konnektorid: 3,5 mm 4-haruline analoogkonnektor (nutikad seadmed)
Pikendus: 3,5 mm 3-haruline analoogkonnektor (nutikad seadmed)
Mikrofoni vars: -40dB tundlikkusega varrega suundmikrofon

In-line mikrofon: -45dB tundlikkusega ringsuunaline mikrofon

Peakomplekti kasutamine

% MARKUS: Kérvakuplitel on mérgised L (vasak) ja R (parem).

Uhendamine nutiseadmetega

Uhendage peakomplekti analoogkonnektor oma nutiseadmega, nt
mobiiltelefoni véi tahvelarvutiga.

+ Kasutage in-line regulaatoreid, et suurendada/véhendada mikrofoni
helitugevust voi vaigistada mikrofoni.

Uhendamine PC- voi MAC-arvutiga

1. Uhendage peakomplekti analoogkonnektor komplekti kuuluva Y-
kaabliga.

2. Uhendage Y-kaabli peakomplekti konnektor peakomplekti pesaga arvutil.
Uhendage Y-kaabli mikrofoni konnektor mikrofoni pesaga arvutil.
3. Saate Ulhendada peakomplektiga komplekti kuuluva mikrofoni varre.

MARKUS: In-line mikrofon on keelatud, kui mikrofoni vars on
< Uihendatud.

4, Kasutage in-line regulaatoreid, et suurendada/véhendada mikrofoni
helitugevust voi vaigistada mikrofoni.
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Ohutus ja hooldus
Ohutussuunised

+ Kui seade ei to6ta korralikult ja torkeotsingust ei ole abi, lahutage seade
ja votke abi saamiseks ihendust ASUS'e teeninduskeskusega. ARGE
plitidke seadet ise hooldada ega parandada.

« ARGE demonteerige seadet, sest sellisel juhul muutub seadme garantii
kehtetuks..

Kaitske kaablit pealeastumise voi muljumise eest, eriti kohas, kus see
valjub seadmest.

+ Hoidke seade eemal vedelikest, niiskusest ja rdskusest. Kasutage seadet
ainult temperatuurivahemikus 0 - 40°C (32 - 104°F). Kui temperatuur
lletab seda vahemikku, lahutage seade ja/véi liilitage see vilja, et
temperatuur stabiliseeruks optimaalsel tasemel.

Hooldus

Cerberus'e manguri peakomplekt vajab optimaalses seisukorras puisimiseks
minimaalset hooldust. Soovitatav on seda puhastada ks kord kuus,
kasutades pehmet lappi voi puuvillast nuustikut, mida on kergelt niisutatud
soojas vees. ARGE kasutage seepi ega karedaid puhastusvahendeid.
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Komplekta saturs

+  1xASUS Cerberus analogas spélu austinas
+ 1xPagarinatajkabelis Y (sadalitajkabelis)

1 x Atdalams Tpasi pielagojams mikrofons
« 1xAtras uzsaksanas rokasgramata

lepazisanas ar austinam

1. Cerberus austinas

2. Atdalama ipasi pielagojama vienvirziena mikrofona stréle
Uzglabajams un pielagojams vienvirziena mikrofons divvirzienu
komunikacijai.

3. leklauts visvirzienu mikrofons
Visvirzienu ieklautais mikrofons divvirzienu komunikacijai.

4. Mikrofona skanas izslégsanas slédzis
Lauj ieslégt mikrofona skanas izslégsanas rezZimu.

5. leklauta skaluma regulésana
Lauj palielinat/samazinat iek|auto skalumu.

6. Pagarinatajkabelis Y (sadalitajkabelis)
Lauj pievienoties datora mikrofona un austinu portiem.
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Tehniskie dati

+  Frekvences reakcija: 20Hz~20kHz

+  Skalruna draiveris: 60mm neodima magnéta skalruna draiveri

+  Pilna pretestiba: 32 omi

+  Ausu spilventini: 100mm lieli ausu spilventini ar ipasi elpojosu
materialu

+ Savienotaji: 3.5mm 4-polu analogais savienotajs (viedierices)

+ Paplasinajums: 3.5mm 3-polu analogo austinu un mikrofona Y kabeja
savienotajs

« Mikrofona stréle: -40dB jutibas vienvirziena mikrofona stréle

+ leklautais mikrofons: -45dB jutibas visvirzienu mikrofons

Austinu izmantosana

/ PIEZIME: Ausu spilventiniem ir atzimétas puses - L (kreisa) un R
(laba).

Pievienosana viediericem

+ Pievienojiet austinu analogo savienotaju savai viediericei, pieméram,
mobilajam talrunim vai planietdatoram.

+ lzmantojiet ieklauto vadamierici, lai palielindtu/samazinatu skalumu vai
izslegtu mikrofona skanu.

Pievienosana PC datoram vai MAC datoram

1. Pieslédziet austinu analogo savienotaju pievienotajam Y kabelim.

2. Pieslédziet Y kabela austinu savienotaju datora austinu portam.
Pieslédziet Y kabela mikrofona savienotdju datora mikrofona portam .

3. Jis varat pieslégt pievienoto mikrofona stréli savam austinam.

/ PIEZIME: lek|autais mikrofons ir atspéjots, kad pieslégta mikrofona
stréle.

4. Izmantojiet ieklauto vadamierici, lai palielindtu/samazinatu skalumu vai
izslegtu mikrofona skanu.
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Drosiba un apkope
Drosiba un apkope

+ Jaierice nedarbojas pareizi un problému novérsanas noradijumi nesniedz
risinajumu, atvienojiet ierici un sazinieties ar ASUS servisa centru, lai
sanemtu palidzibu. NEMEGINIET veikt remontu vai salabot ierici.

+NEIZJAUCIET ierici, citadi tiks zaudéta garantija.

+ Aizsargajiet kabelus no staigasanas pa tiem vai saspiesanas, ipasi vieta,
kur tie iznak no ierices.

+ Sargajiet ierici no $kidrumiem, mitruma vai slapjuma. Darbiniet ierici
tikai noteikta temperattras diapazona no 0°C (32 °F) lidz 40°C (104 °F). Ja
temperattra parsniedz o diapazonu, atvienojiet un/vai izslédziet ierici, lai
temperatira stabilizétos lidz optimalam [imenim.
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Apkope

Cerberus spélu austinam nepieciesama minimala apkope, lai uzturétu
tas optimala stavokli. lesakam tas notirit reizi ménest ar mikstu lupatinu
vai kokvilnas audumu, izmantojot nelielu daudzumu silta adens.
NEIZMANTOJIET ziepes vai spécigus tirisanas lidzek|us.
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Komplekto turinys

1 x ASUS ,Cerberus” analoginés zaidimy ausinés
+ 1xpailgintas Y laidas (skiriantysis)

1 x nuimamas labai lankstus mikrofonas
+ 1xsparciosios pradzios vadovas

Susipazinimas su ausinémis

1. ,Cerberus” ausinés

2. Nuimamas labai lankstus vienkryptis mikrofonas su kotu

Patvarus ir reguliuojamas vienkryptis mikrofonas dvikryptei
komunikacijai.

3. |détasis daugiakryptis mikrofonas
Daugiakryptis jdétasis mikrofonas dvikryptei komunikacijai.

4. Mikrofono pritildymo jungiklis
Leidzia pritildyti mikrofona.

5. |détasis garso valdiklis
Leidzia padidinti / sumazinti jdétajj garsuma.
6. PailgintasY laidas (skiriantysis)
Leidzia prijungti jrenginj prie kompiuterio mikrofono ir ausiniy lizdy.

80 Padomi atrai darba uzsaksanai



Techniniy savybiy santrauka

Daznio atsakas: 20 Hz ~ 20 kHz
+ Garsiakalbio tvarkyklé: 60 mm neodimio magneto garsiakalbiy
tvarkykle
+ Tariamoji varza: 32 omai
Ausinés: 100 mm didelés ausinés i$ labai , kvépuojancios” medziagos
+Jungtys: 3,5 mm 4 poliy analoginé jungtis (iSmaniesiems jrenginiams)
Pailginimas: 3,5 mm 3 poliy analoginé ausiniy ir mikrofono Y laido
jungtis
Mikrofono kotas: -40 dB jautrumo vienkrypcio mikrofono kotas
+ ]détasis mikrofonas: -45 dB jautrumo vienkryptis mikrofonas

Ausiniy naudojimas

/ PASTABA: ant kiekvieno ausiniy kauselio yra zymés L ir R (kairysis ir
desinysis).

Prijungimas prie iSmaniujy jrenginiy
Prijunkite ausiniy analogine jungtj prie iSmaniojo jrenginio, pavyzdziui,
mobiliojo telefono ar plansetinio kompiuterio.

- |détaisiais valdikliais padidinkite / sumazZinkite garsuma arba pritildykite
mikrofona.

Prijungimas prie jprastinio ar MAC kompiuterio

1. Prijunkite ausiniy analogine jungtj prie pridéto Y laido.

2. Prijunkite ausiniy Y laido jungtj prie kompiuterio ausiniy lizdo.
Prijunkite mikrofono Y laido jungtj prie kompiuterio mikrofono lizdo.

3. Dabar galite prijungti pridéta mikrofono kotg prie ausiniy.

% PASTABA: kai prijungtas mikrofonas su kotu, jdétasis mikrofonas
i$jungiamas.

4. |détaisiais valdikliais padidinkite / sumaZinkite garsuma arba pritildykite
mikrofona.
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Sauga ir prieziiira
Saugos taisyklés

+ Jei jrenginys tinkamai neveikia ir nepavyksta pasalinti gedimo, istraukite
jrenginj i8 lizdo ir kreipkités pagalbos j ASUS prieZitiros centra.
NEMEGINKITE remontuoti ar taisyti jrenginio patys.

« NEISMONTUOKITE jrenginio, nes tokiu atveju negalios garantija.

« Pasirdpinkite, kad laidai nebaty mindomi ar spaudziami, ypac ten, kur jie
iSvesti i$ jrenginio.
Saugokite jrenginj nuo skysciy ir drégmés. Naudokite jrenginj tik esant
nuo 0°C (32 °F) iki 40°C (104 °F) laipsniy temperatdrai. Jei temperatira
virsija nurodyta diapazona, istraukite jrenginj i$ lizdo ir (arba) iSjunkite,
kad temperatura stabilizuotysi iki optimalaus lygio..

Prieziura
,Cerberus” Zaidimy ausinéms reikia labai nedaug priezidros, kad jy biklé
islikty optimali. Rekomenduojame jas valyti karta per ménesj minksta Sluoste

ar vatos tamponu, iek tiek sudrékintu iltame vandenyje. NENAUDOKITE
muilo ar Siurks¢iy valikliy.
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Isi kemasan

.

1 x Headset game analog ASUS Cerberus

1 x Kabel Y Extended (kabel splitter)

1 x Mikrofon ultra fleksibel yang dapat dilepas
1 x Panduan ringkas

Mengenal headset

98

Headset Cerberus

Boom mikrofon searah ultra fleksibel yang dapat dilepas

Mikrofon searah yang dapat disimpan dan disesuaikan untuk komunikasi
dua arah.

Mikrofon semua arah in-line
Mikrofon in-line semua arah untuk komunikasi dua arah.

Tombol diam mikrofon
Untuk mengalihkan mikrofon ke mode diam.

Kontrol volume in-line
Untuk memperbesar/memperkecil volume in-line.

Kabel Y Extended (kabel splitter)
Untuk menyambung ke port mikrofon dan headphone di komputer.

Panduan Ringkas



Ringkasan spesifikasi

Respons frekuensi: 20Hz~20kHz

+  Driver speaker: Driver speaker magnet neodymium 60mm
Impedansi: 32 ohm

- Bantalan telinga: Bantalan telinga besar 100mm dengan materi yang
ultra breathable

+  Konektor: Konektor analog 3,5mm 4 kutub (perangkat pintar)
Ekstensi: Konektor kabel Y headphone dan mikrofon analog 3,5mm 3
kutub
Boom mikrofon: Boom mikrofon searah dengan sensitivitas -40dB

+ Mikrofon in-line: Mikrofon semua arah dengan sensitivitas -45dB

Menggunakan headset

f CATATAN: Bantalan telinga memiliki tanda L (Kiri) dan R (Kanan).

Menyambung ke perangkat pintar

» Sambungkan konektor analog headset ke perangkat pintar seperti ponsel
atau PC tablet.

+Gunakan pengontrol in-line untuk memperbesar/memperkecil volume
suara atau menonaktifkan suara mikrofon.

Menyambung ke PC atau MAC
1. Sambungkan konektor analog headset ke kabel Y yang disertakan.

2. Sambungkan konektor headphone kabel Y ke port headphone di
komputer.

Sambungkan konektor mikrofon kabel Y ke port mikrofon di komputer.

3. Anda dapat menyambungkan boom mikrofon yang disertakan ke
headset.

/ﬁ CATATAN: Miksrofon in-line dinonaktifkan saat boom mikrofon
~ tersambung.

4. Gunakan pengontrol in-line untuk memperbesar/memperkecil volume
suara atau menonaktifkan suara mikrofon.
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Keselamatan dan Pemeliharaan
Panduan Keselamatan

« Jika perangkat tidak berfungsi semestinya dan pemecahan masalah
tidak berhasil, lepas sambungan perangkat, lalu hubungi ASUS Service
Center untuk meminta bantuan. JANGAN coba atasi atau perbaiki sendiri
perangkat ini.
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+ JANGAN bongkar perangkat karena akan membatalkan jaminan.

Protect the cables from being stepped on or compressed, particularly at
the point where it exits from the device.

« Jauhkan perangkat dari cairan, kelembaban, atau uap lembab. Operasikan
perangkat hanya dalam kisaran suhu 0°C (32 °F) hingga 40°C (104 °F). Jika
suhu melampaui kisaran ini, lepas sambungan kabel dan/atau matikan
perangkat agar suhu kembali stabil ke tingkat yang optimal.

Pemeliharaan

Headset game Cerberus memerlukan pemeliharaan minimum untuk
menjaga kondisinya agar selalu optimal. Sebaiknya bersihkan sekali dalam
sebulan menggunakan kain lembut atau penyeka katun yang sedikit
dilembabkan dengan air hangat. JANGAN gunakan sabun atau larutan
pembersih keras.

100 Panduan Ringkas
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Phu kién tron géi
1 tai nghe choi game analog ASUS Cerberus
+1capY mdrong (cap chia tach)
« 1 micro siéu linh d6ng cé thé thao roi
« 1xhudng dan khéi dong nhanh

Tim hiéu vé tai nghe ctia ban

1. Tainghe Cerberus
2. Can dd micro mét chiéu siéu linh dong c6 thé thao roi

Micro mét chiéu c6 thé ct gili va tiy chinh dé két ndi hai chiéu.
3. Micro da chiéu néi tuyén

Micro da chiéu ndi tuyén dé két ndi hai chiéu.

4. Nut tdt am micro
Cho phép ban chuyén micro sang ché d6 tat am.

5. Nt diéu khién am lugng noi tuyén
Cho phép ban tang/giam am lugng noi tuyén.

6. CapY mérong (cap chia tach)
Cho phép ban két ndi véi cac cdng micro va tai nghe trén may tinh.
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Tém tat théng s ky thuat

Dap (ing tan s6: 20Hz~20kHz

+  Bo diéu khién loa: Cac bo diéu khién loa nam cham neodim 60mm
Tré khang: 32 ohms

«  Ong tai nghe: Hai 6ng tai nghe I6n 100mm bang chat liéu siéu thong
khi

«  Cacdau cdm: Dau cdm analog 4 cuc 3,5mm (cac thiét bi théng minh)
M@ rdng: Dau cam tai nghe analog va cap Y micro 3 cuc 3,5mm

. Can d& micro: Can d& micro mot chiéu c6 d6 nhay -40dB
Micro ndi tuyén: Micro da chiéu c6 do nhay -45dB

Su dung tai nghe

% LUU Y: C6 cac dau R (phai) va L (tréi) trén hai 6ng tai nghe.

Két néi véi cac thiét bi théng minh

Két ndi dau cam analog trén tai nghe véi thiét bi thdng minh ctia ban nhu
dién thoai di dong hodc mdy tinh bang.

+ St dung céc nut diéu khién noi tuyén dé tang/giam am lugng hodc tat am
micro.

Két néi véi may PC hodc MAC

1. Két néi dau cdm analog trén tai nghe véi cap Y kém theo.

2. K&t n6i dau cdm tai nghe ctia cp Y véi cong tai nghe trén may tinh.
K&t nGi dau cdm micro ctia cap Y vai cng micro trén may tinh.

3. Ban c6 thé két ni can d& micro kém theo vdi tai nghe.

)// LUU Y: Micro noi tuyén sé dudc tit khi da két ndi véi can d& micro.

4. St dung cac nut diéu khién noi tuyén dé tang/gidm am lugng hodc tit am
micro.
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An toan va bao dudng
Huéng dan an toan

+ Néu thiét bi clia ban khong hoat dong phu hgp va viéc khac phuc su c6
van khéng hiéu qua hay ngat thiét bi va lién hé véi Trung tam Bao hanh
ASUS dé& duoc hé trg. KHONG tu khéc phuc 16i hoiic stia chita thiét bi.

« KHONG théo rdi thiét bi vi nhu vay ban sé& khéng nhan dugc ché dé bao
hanh.
Béo vé cap khong bi gidm 1én hoac d@ nén, dac biét tai diém ndi noi ma
cap dan ra tu thiét bi.

+ Cét gitr thiét bj xa khoi chat long hodc moi trudng am udt. Chi st dung
thiét bi trong pham vi nhiét @6 cu thé tir 0°C (32 °F) dén 40°C (104 °F). Néu

nhiét do vuot qué pham vi nay, hay ngét va/hoac tét thiét bi dé nhiét do
8n dinh & muic ti uu.

Bao dudng

Tai nghe chai game Cerberus can phai dugc bao dudng téi thiéu dé gitp
nd ludn hoat ddng trong tinh trang t6i uu. Ching ti khuyén ban nén vé
sinh tai nghe méi thang mot lan bang cach st dung khan mém hoac gié lau
cotton thdm mét it nudc 4m. KHONG dung xa phong hoic cac chat lau chui
¢6 néng do cao.
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